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EXECUTIVE SUMMARY

Under a grant from the United States Agency for International
Development (USAID, Grant Number 598-0616 23-523-4036), the
Congressional Human Rights Foundation (CHRF) created a Parliamentary
Study Group on Human Rights and Democracy in North America, composed
of legislators from the United States, Canada, and Mexico, to exchange
Information between legislators on human rights i1ssues, including
bilingual education, the rights of indigenous populations, and political
reform The project began on May 17, 1994 This report serves as both the
Interim (3-month) and final technical report on the project, since all
project objectives had been met by September 30, 1994

Specifically, the project

Created a database on bilingual education laws in OAS and other countries
to serve as a useful guide to Mexican lawmakers,

Sponsored a delegation of Mexican parliamentarians to a seminar on Native
American rights to explore Institutional/legal mechanisms addressing the
protection of Native American rights in the United States,

Sponsored a delegation of United States and Canadian parliamentarians to
Mexico for a roundtable on political reform, and

Arranged for access by North American parliamentarians to the Global
Democracy Network (GDN), a project of the Congressional Human Rights
Foundation

The Congressional Human Rights Foundation i1s a worldwide, voluntary,
nonpartisan, not-for-profit organization committed to the promotion of
human rnights We work directly with parhamentarians to

Enhance understanding of the meaning and impoftance of human rights,
Strengthen Institutions for the protection of human rights,

Improve access to information about human rights conditions,

Foster international cooperation in the promotion of human rights,



Offer training and technical assistance to human rights advocates,
especially parliamentarians,

Call attention to human rights abuses that violate internationally
recognized standards, and

Nurture constitutional democracy, the rule of law and other protections of
human rights

TRILATERAL PARLIAMENTARY STUDY GROUP ON HUMAN RIGHTS AND
DEMOCRACY IN NORTH AMERICA

Beginning in May 1994, the Congressional Human Rights Foundation (CHRF)
worked to establish a Trilateral Parliamentary Study Group on Human
Rights and Democracy in North America Members of the Study Group were
drawn from the Foundation’s Interparliamentary Human Rights Network
(IPN), a voluntary, nonpartisan association of 1,000 parliamentarians in
119 countries who are committed to the promotion of human rights and
democracy

The Trlateral Parliamentary Study Group promotes cooperation,
collaboration, and information-sharing among North American
parliamentarians on human rights and democracy i1ssues During the
reporting period, the Study Group project was able to meet all of the
following objectives

A database on bilingual education laws in OAS countries was created to
serve as a useful guide to Mexican Members of the Study Group

A delegation of Mexican Study Group Members to Washington, DC was
organized, including a seminar on the legal mechanisms/protections
relating to the nghts of Native Americans In the United States

A technical assessment visit to Mexico was undertaken to ascertain how
the Mexican Congress could be connected to the global Internet

A Roundtable on Political Reform was convened in Mexico City, with Study
Group Members from Canada, Mexico and the United States



Bilingual Education Database

The Congressional Human Rights Foundation created a bilingual education
database of OAS and other countries’ legislation and programs This
database was intended to serve as a useful guide to the Mexican Congress
as it deals with the human rights of indigenous peoples

The database consists of a summary guide (see Appendix A) and 4-volume
appendices The Information collected included bilingual education laws
and programs In the following countries Canada, the United States,
Ecuador, Colombia, Bolivia, Venezuela, the Netherlands, Australia, and New
Zealand The guide attempted to provide a philosophical foundation for
bilingual education in the context of regional and international
agreements to promote and protect the nghts of indigenous peoples The
appendices provided both analysis and descriptions of bilingual education
programs undertaken in OAS nations and other countries who have
attempted to address the needs of indigenous populations

More than 75 experts and institutions were contacted in preparing the
information contained in the guide and appendices The material was
delivered to the Mexican Congress during the visit by the delegation of
Mexican legislators to Washington, DC in May 1994 The Mexican

legislators expressed their appreciation for having been provided with a
comprehensive catalogue on bilingual education, and said that the matenal
would be a valuable reference source as the Mexican Congress considers
legislation affecting indigenous peoples

Delegation of Mexican Legislators/Seminar on Native American
Rights

A delegation of Mexican parliamentarians visited Washington, DC May 22-
25, 1994 (see Appendix B for the schedule of meetings) The purpose of the
visit was to build cooperation between Mexican and US legislators through
the Trilateral Parliamentary Study Group on Human Rights and Democracy

In particular, the Mexican legislators were able to brief the US Congress,
the Administration, and nongovernmental organizations on the prospects
for the national elections In Mexico in August 1994 As part of the Study
Group project, a seminar on the legal mechanisms/protections for the
rights of Native Americans in the United States was conducted by the



United States Senate Select Committee on Indian Affairs, chaired by
Senator Daniel Inouye (D-HI)

The delegation spent 2 hours with the Staff Director and professional
staff of the Select Committee and then met for 1 hour with Senator
Inouye The delegates found the discussion of great benefit, particularly
the comparisons drawn between the United States approach to indigenous
peoples and the recent conflicts in the Chiapas region of Mexico There
was a general recognition that both countries have had successes and
fallures in dealing with the rights of indigenous populations, and that
continued dialogue between the US and Mexican Congresses on the issue
would be valuable

The delegation also met with a wide range of government officials,
Congressional leaders, and nongovernmental organizations to discuss the
Mexican national elections The Mexican side was concerned about how the
preparations for the elections would be perceived and understood by
American policymakers and opinion leaders To this end, the delegation
provided briefings and background information on the efforts being made
to ensure that the elections would be free and fair Of particular
importance was the work of the Mexican Instituto Federal Electoral (IFE)
in putting together the electoral roll and registering eligible voters

In addition, the Mexican delegation discussed the legislative nitiatives to
provide for election observers, termed “visitors” under the legislation
adopted by the Mexican Congress By having the opportunity to discuss
these preparations and concerns with American organizations involved In
monitoring the election process, the delegation’s visit made a major
contribution to broadening understanding of the Mexican political process

Connecting to the Global Democracy Network and the Internet

The Congressional Human Rights Foundation created the Global Democracy
Network (GDN) 1n 1994 to provide parliamentarians, government officials,
nongovernmental organizations and individuals with information and
communications services on human rights and democracy (see Appendix C
for the GDN Users’ Guide, which was provided to all Members of the
Trilateral Parliamentary Study Group and to IPN Members in Canada, the
United States and Mexico)



GDN uses the Internet, a global computer network, to provide the
following

a) local and networked e-mall,

b) message forums,

c) live chat conferences,

d) gopher server,

e) file hbraries with human nghts and democracy information,
fy document search and retrieval system, and

g) Internet access

CHRF sent its Associate Director for Communications to Mexico City In
July to ascertain how best to connect Mexican legislators to the Global
Democracy Network During a three-day visit, CHRF’s staff expert met
with officials of the Mexican Senate and Congress, the Federal District
Assembly and Human Rights Commission, the Mexican Academy of Human
Rights, and PROFMEX, the Research Consortium on Mexico (See Appendix D
for a technical assessment report)

As a result of the visit, it was determined that more work needs to be
done to insure that Mexican legislators can have access to the wide
variety of information available on the Internet and CHRF’s Global
Democracy Network (GDN) To this end, CHRF has contacted PROFMEX to
collaborate on a follow-up program which will provide Mexican legislators
and their staff with free Internet accounts and training in how to use the
Internet (see the Recommendations for Follow-Up Programs at the end of
this Report)

Roundtable on Political Reform on Mexico

On July 30, 1994, a Roundtable on Political Reform was convened In
Mexico City (see Appendix E for a schedule and a list and biographies of
participants) Members of the United States Congress and Canadian
Parllament joined their Mexican counterparts in the Trnlateral



Parliamentary Study Group for an extensive discussion on the Mexican
national elections, which took place on August 21, 1994

During the Roundtable, experts assembled by the Mexican side briefed
participants on the following

Instituto Federal Electoral (IFE) activities, including a demonstration of
the voter registration system and the voter database,

The work of the Citizen Counsellors in IFE In trying to bring fairness and
transparency to the election campaign,

The role of public opinion polls In the election process, and

The role of the media, In particular an analysis of coverage received by
the major political parties

Following each presentation, participants engaged in a discussion of the
Issues presented and offered comments and suggestions These free-
ranging discussions enabled Study Group Members to understand the
considerable efforts made by Mexico to assure a free and fair election

While participants acknowledged that past abuses helped to create an
environment of skepticism towards this election, there was a consensus
that many improvements had been made There was concern expressed
about whether the reforms had been implemented quickly enough to assure
a relatively level playing field for the political parties, especially with
respect to media access

The Roundtable was the first official gathering of the Tnlateral
Parliamentary Study Group on Human Rights and Democracy in North
America The participants concluded that the Roundtable format had been
extremely effective as a way of imparting information and fostering a
frank exchange of views (see Appendix F for a sampling of participant
comments on the Roundtable) In particular, appreciation was expressed to
the Mexican side for having organized a major colloquium with top
officlals and experts less than a month before what all participants
agreed was the most important election in Mexican history



RECOMMENDATIONS FOR FoLLow-UrP PROGRAMS

Following the historic election on August 21, 1994, the new Mexican
Congress will take office in November 1994 Working with our
Interparliamentary Human Rights Network (IPN) leadership group in
Mexico, the Congressional Human Rights Foundation proposes to undertake
a series of projects which will provide information, communications
services, and training targeted at newly elected Mexican
parliamentarians and their staffs

The Foundation will continue our collaboration with senior Mexican
parliamentarians, government officials, and nongovernmental
organizations to broaden the Mexican Congress' exposure to democratic
governance and to bulld bridges across Mexican society as the country
comes to grips with genuine political reform

These new programs have resulted directly from the Foundation’s effort to
establish a North American Trilateral Parliamentary Study Group on
Human Rights and Democracy

The Congressional Human Rights Foundation proposes the following new
programs in the coming year

1 In collaboration with our Mexican IPN leadership (representing the three
major Mexican political parties), Allanza Civica (a Mexican coalition of
400 ngos), the Brookings Institution, and experts from the US Congress
and Canadian Parliament, we will organize a series of tramning seminars
for new Mexican MPs and their staffs, similar to those organized for
newly elected Members of the United States Congress These seminars

will focus on the role of legislators in a democratic society, with
particular emphasis on constituent relations, on the responsibility of
parhamentarians to hold government institutions accountable and on
working with the organizations which compose the broader civic soclety

2 In collaboration with PROFMEX, the Consortium for Research on Mexico,
we will hold a series of training sessions for all Mexican MPs and therr
staffs on the use of the Internet for communications, information-
sharing, reporting, and research Utllizing the PROFMEXIS electronic
information network, we hope to provide free Internet accounts for
Interested Mexican legislators and staff In addition, we want to



encourage broader Internet usage by Mexican ngos, and could offer similar
training seminars through Alianza Civica

3 We propose to undertake, as a model for other states, a constituent
service and Internet training program at the state level

4 We want to continue the Trilateral Parliamentary Study Group The
Canadian Parliament has agreed to host the next Roundtable in Ottawa In
March or April 1995 This meeting may focus on national legislative
efforts to deal with the problems of indigenous peoples, which would
inform each delegation of approaches used in the other two North
American countries

5 In order to implement these new programs, CHRF plans to establish an
office in Mexico City and hire a local director to coordinate with Mexican
partners We see the training programs continuing, and therefore need to
have a permanent presence In Mexico

We have contacted potential partners in Mexico, Canada, and the United
States about these proposals We have received agreement in principle to
explore collaboration from the IPN Mexican leadership group, the Canadian
Parlament, PROFMEX, Alilanza Civica, and the Brookings Institution

The Congressional Human Rights Foundation can begin work on
implementing these new programs in October 1994
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I. Umversal Declaiation of Human Rights as Foundation

The many human nights treaties to which member states of the United Nations have become
party have built a solid foundation of customary law which has strengthened civility and
informed public opmion Responsibility to adhere to these treaties 1s explicitly mandated 1n
the UN Charter Articles 55 and 56 state that all UN member states "pledge themselves to
take joint and separate action in cooperation with the [United Nations]" to promote "universal
respect for, and observance of, human rights and fundamental freedoms for all without
distinction as to race, sex, language or religion "

The 1ncorporation of mternational human nights principles 1 constitutions and legal codes of
many nations has further strengthened the influence of these principles After World War II,
many nations emerging from colonialism utilized provisions 1n the Universal Declaration of
Human Rights, passed by the UN General Assembly 1n 1948 as a “foundation for justice and
peace 1n the world "' An example in Latin America is the democratically elected
government of Chile, whose Minstry of Education has equipped all educational institutions
with copies of the Universal Declaration of Human Rights with the mandate that 1t be
displayed publicly This practice, also carried out in some Eastern European states, has
contributed to an increasingly universal expectation that the relationship between the
government and the governed shall acknowledge the primacy of the rights of each person

The new 1983 Constitution ot the Netherlands contains a comprehensitve modern bill of
rights 2 It recognizes nternational human rights responsibilities which are acknowledged as
national obligations The Dutch monistic view ot law holds that international and national
law are part of the same legal order

II  The D:iaft Declaiation on Indigenous Rights,
The Philosophical Basis foir Bilingual Education

Just as the evolution of international law has moved to embrace protection of rights for
individuals who were traditionally considered beyond the scope of such law, there has also
been movement to reconceptualize the rights of indigenous peoples The traditional view that
indigenous peoples constitute conquered nations who should accept their peripheral fate has
diminished

The UN Dratt Declaration on the Rights of Indigenous Peoples defines the rights of

'Egon Schweib, "The Influence of the Umversal Declaration of Human Rights on
International and National Law," Proceedings ot the 53rd Annual Meeting of the American
Society on International Law, 1959, p 222-23

2The Constitution ot the Netherlands," Constitutions ot the Countries ot the World,
Albert P Blaustem and Gisbert H Flanz, eds , Oceana Publications, Dobbs Ferry NY,
1986




indigenous peoples The Dratt will be voted upon by the UN Assembly this September *
The document does not define the relationship between indigenous peoples and the State 1n
which they are located, but 1t infers this relationship The inference 1s discerned 1n that
indigenous peoples are understood to have the right to either a "dual status" or, alternatively,
to several options which correspond to the choices available to decolonizing peoples As far
as "dual status” 1s concerned, the Declaration clearly protects indigenous peoples from
discrimination and inequality in relation to the dominant populations, while it ssmultaneously
recognizes their unique rights to control their own 1dentities, territories, resources, political
organizations, economies, systems of justice, systems of education, languages, religions, and
cultures (1 € art forms, music, dance, dress, diet, healing practices and social customs) *

These rights emanate from the historical relations of indigenous peoples with the states 1n
which they are located, inherent authority over their own destinies 1s embedded conceptually
1 their existence as self-determining entities prior to the organization of the State

IH Language Plans and Codes iz Other Countries

We have been made aware of some excellent education programs organized by indigenous
peoples 1n Ecuador > These descriptions were provided to us through the Inter-American
Foundation in Arlington, Virgima, and the good offices of Charles Kleymeyer Ph D
Professor Kleymeyer spent fitteen years in Ecuador, and 1s tamiliar with the development of
Indian federations there These federations have created their own education programs The
Indian Movement 1n Ecuador 1s quite advanced -- 1t has been organizing for twenty years

An excellent program put together by a Confederation of Federations in the Amazon governs
250 schools

Bolivia 1s making strides legislatively concerning the government’s relationship with
indigenous peoples Considering the government’s policies 1n education, a recent proposal
authored by Antonio Sagrista S J provides an enlightened plan for indigenous relations with
the State and their education It 1s presently under consideration by the Bolivian legislature ¢

We recommend that a multi-cultural delegation ot indigenous peoples travel to Ecuador and

*UN Dratt Declaration on the Rights ot Indigenous Peoples, As Agreed Upon by the
Members of the Working Group on Indigenous Peoples at 1its Eleventh Session, 1993 See
Appendix A

‘Ibid, Part I-V
*Descriptions of three programs 1n indigenous bilingual education are 1 Appendix B

SAppendix C contains the Bolivian "Proyecto de Ley, Titulo I De La Participacion
Popular, Capitulo I Del Alcance De La Participacion Popular " A comparative study entitled
Ethmeity, Education and Earnings 1n Bolivia and Guatemala by George Psacharopoulos 1s
also enclosed (Technical Dept , Latin American and the Caribbean, World Bank, Nov
1992)




Bolivia to examine these programs

The Netherlands’ recognition of the Frisians and the formulation of an education plan
incorporating a bilingual course of study could prove helpful in outline for the Mexican
reality 7

Also included 1n Appendix E-J 1s information (listed) concerning language policies codified
into law or proposed in the following nations

Australia Information on Aboriginal Austraha, "The National Languages and Literacy
Institute of Australia A Distinctive Model for Language Planning and For a Language-
In-Education Planning Agency?" (Note the entire Australian program can be obtained
from the ERIC Clearinghouse on Language and Linguistics)

Brazil Brazihan Policy on Indigenous Population, Selected Bibliography from the
Summer Institute of Linguistics, relevant chapter of the Constitution of the Federative
Republic of Brazil

Canada Guide to the Charter of Rights and Freedoms, Official Languages Act,
Aboriginal People’s Rights and Benefits, Information on Ontario’s Native Languages
Policy and Program

Colombia Proyecto de Ley General de Educacion

Euirope "The Less Widely Taught Languages of Europe Language Policy, Language
Planning, Status Planning" (Research Institute ot Lingwistics, Hungarian Academy of
Sciences)

New Zealand Information on Indigenous Rights and Bi-Lingual Education in New
Zealand from Te Putni Kokiri, Wellington, New Zealand Ministry of Maori
Development

IV Indigenous and Ethnic Populations in the United States

In the United States, the Office of Indian Education Programs (OEIP) within the Bureau of
Indian Affairs 1s responsible for education tunctions Its mission 1s to provide quality
education opportunities which recognize Indian Tribes and Alaska Native Villages as distinct

cultural and governmental entities ®

Onginally, the Bureau of Indian Affairs legislated the Native American education program as

"The Netherlands’ program 1s contamed 1n Appendix D

#1994 Fingertip Facts, Otfice of Indian Education Programs, Washington, DC, p 1  See
Appendix K




a tool of assimilation ® In recent years, this has been recognized as a violation of Indian
identity, nights and culture While early relations with the Indians were more pragmatic than
enlightened, recognition of the rights to culture and ethnic 1dentity has come about through
the constructive interventions and contnibutions of the ethnic communities themselves °

In 1990, the Congress recognized that the history of U S policies toward Native American
languages has dramatically decreased the number that have survived The "Native American
Languages Act" committed the U S government to working with Native Americans to ensure
the survival of cultures and languages However, this act served only as a declaration of
policy, and no programs were proposed nor funds authorized to enact significant initiatives

In 1992, Congressional testimony revealed that only about 20 Native American languages --
of the several hundred that once existed -- are spoken by persons of all ages (as opposed to
just by adults or the most elderly) An improved "Native American Language Act of 1992"
was approved The Act provides the foundation upon which Tribal nations can rebuild their
economic strength and rich cultural diversity

Ethnic and cultural diversity 1s a fact of Iife in the United States Distinct populations of
many ethnic and cultural backgrounds have immuigrated to this country, and their 1dentities
have been preserved not only by the communities in which they congregate but by the
education they strive to provide for their children in order to preserve their identities

In recent years, the Bureau has contracted with tribes permitting local community control of
schools The Administration for Native Americans under the Department of Health and
Human Services 1s providing tunds this year tor projects which promote the survival and
confinuing vitality of Native American languages The projects encompass assessment of
language status, acquisition of tramming and technical assistance, and program design and
development Programs may include bringing together older and younger speahers together
to facilitate and encourage transfer of language shills, training Native Americans to teach,
interpret, and translate languages, developing and disseminating printed materials, and
compilation and analysis of oral testimony !

Y  Models of Bilingual Education Piogram

Various models of bilingual education in the U S are distinguished by the role the students’
native languages play 1n the educational process Jeanne Rennie of the ERIC Clearinghouse

*William C Canby, Jr , Amenican Indian Law, West Publishing Company, St Paul,
Minnesota, 1988, pp 44-45 See Appendix L

bid, p 45

HAppendix M contains the "Native American Languages Act of 1992" and the Federal
Register announcement for financial assistance tor Native Language programs Other articles
and programs describing Native American language programs are also attached



on Language and Linguistics describes the range of programs, from English as a second
language (ESL) classes, to traditional and two-way bilingual programs, to structured
immersion programs '2

Studies conducted on a range of programs across the country indicate that it usually takes
four to seven years for students to acquire cognitive academic language proficiency in the
second language (depending on age, type of program, level of primary language education
prior to entrance 1n program)

The most successful bilingual education programs (in terms of students’ academic
achievement) have several elements in common literacy development in students’ native
languages, high expectations for language minonty students, intensive staff development
programs, collaborative learning techniques and student interaction, and parental support
activities 13

The Hispanic Communities in the United States have arrived here from almost every country
in the hemisphere This presence has contributed to the enactment of legislation establishing
bilingual education 1n some form 1n 24 states and in three territories California and Texas
have demonstrated leadership and sophistication 1n their bilingual school programs We
include here brief descriptions of the mandated programs 1n both states with broader
documentation attached ™

In order to benefit your endeavors more concretely, we have attached materials descriptive of
"Two-Way Language Development" used by the model Oyster School in Washington, D C,
and "Partial Immersion" used by the Key Elementary School in Arhington, Virgima

We have also included materials from one of the most influential Hispanic policy centers in
the United States, the Tomas Rivera Center at Claremont University in Southern California

2Jeanne Rennie, "ESL and Bilingual Program Models," ERIC Clearinghouse on
Language and Linguistics Digest, September 1993 Based on an article published in the
August 1993 1ssue of Streamlined Seminar (Vol 12, No 1), published by the National
Association of Elementary School Principals, Alexandria, VA Copies of this and additional
studies and articles on bilingual education by American educators are located in Appendix N

BIbid , Michael Webb, "Multicultural Education in Elementary and Secondary Schools,"
ERIC Clearinghouse on Urban Education Digest, No 67, July 1990 See Appendix O for
this article and others on multicultural education

¥California and Texas law and bilingual education programs are described 1n detail in
Appendix P

" Two-Way Language Development Programs,” ERIC Clearinghouse on Languages and
Linguistics, Center for Apphed Linguistics Digest, September 1990 See Appendix Q for the
article and for Oyster School program materials




with an additional Center at the University of Texas at Austin '® A trustee of the Center 1s
Henry Cisneros, present U S Secretary of Housing and Welfare The professionalism,
scholarship, creativity and political effectiveness of their programs have shaped policy,
legislation and the direction of bilingual education 1n this country

VI Theones of Language Planning

Language planning 1s best described as an art, rather than a science  Widespread
disagreement exists on fundamental questions, such as the nature and acquisition of language
and the effect of linguistic diversity on social and economic stability

Two perspectives energize the debate on the role of bilingual education The fransitional
model holds that the goal 1s to enable minority-language students to shift to the dominant
language as quichly as possible, with little or no regard for helping children to mamntain their
original tongue Proponents prioritize accelerated assinulation for reasons including  a
unified cultural and national 1dentity, lack of financial and material resources, and enhanced
socio-economic status for mimority language children Official English groups such as US
English and English First support a constitutional amendment making English the official
language of the U S and reduced funding for bilingual education !’

On the other hand, proponents of the mainrenance model of bilingual education contend that
the primary goal should be to help students maintain the use of their own language while
making a gradual transition to the donunant language Arguments for this model include
enhanced cognitive development and self-image of mmonity language children, lessened
culture shock, and reduction of hnguistic discrimmation  English Plus 1s a group which
believes that U S residents should have the opportunity to become proficient in English plus
another language '®

YII Additional Information
This document has attempted merely to provide a briet overview ot bilingual education The

accompanying Appendix contains rich resources and references which provide a more
thorough guide for planning and understanding bilingual education programs

The Tomas Rivera Center A National Institute tor Policy Studies See Appendix R

"Vichie Lewelling, "Lingwstic Diversity in the United States English Plus and Official
English,” ERIC National Clearinghouse on Literacy Education Digest, December 1992 See
Appendix N

®Martin Trent Chandler, "Towaia a Context-Specific Language Policy for Developing
Countries with an Emphasis on Language-i-Education," Master’s thesis, Biola University,
May 1992 See Appendix S
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I La Declaracion Universal de Derechos Humanos como Base

Los multiples tratados de derechos humarnos suscritos por los paises miembros de las
Naciones Unidas conforman la solida base de derecho consuetudinario que ha fortalecido la
civilidad contribuido a forjar la opimion publica La Carta de la ONU establece en terminos
explicitos la responsabilidad de ceflirse a estos tratados y, en sus articulos 55 y 56, declara
que todos los paises miembros de la ONU "se comprometen a tomar medidas conjuntas o
separadamente, en cooperacion con las [Naciones Umidas]" para fomentar "el respeto
umuversal a los derechos humanos y a las libertades fundamentales de todos sin hacer
distincion por motivos de raza, sexo, idioma o religion”

La incorporacion de los principios internacionales relacionados con los derechos humanos en
las consutuciones y los codigos legales de muchos paises ha reafirmado la influencia de estos
principios  Despues de terminar la Segunda Guerra Mundial, muchos paises que surgieron
del colomalismo utilizaron las disposiciones de la Declaracion Universal de Derechos
Humanos, aprobada por la Asamblea General de la ONU en 1948, como una "fundacion para
la justicia y la paz en el mundo" ' En America Latina puede citarse como ejemplo el
gobierno de Chile electo por medios democraticos cuyo Mimsterio de Educacion ha
distribuido copias de la Declaracion Universal de Derechos Humanos a todos los centros
docentes del pais con ordenes de desplegarla publicamente Esta practica tambien empleada
en algunos estados de Europa Oriental ha contribuido a forjar una expectauva
crecientemente universal en el sentido de que las relaciones entre los gobiernos y los
gobernados deben reconocer la supremacia de los derechos del individuo

La nueva Consutucion de los Paises Bajos adoptada en 1983, contiene una carta de derechos
ntegral v moderna * Reconoce responsabilidades internacionales en el ambito de los
derechos humanos que constituyen obligaciones nacionales El concepto monista neerlandes
del derecho manuene que el derecho nacional y el derecho internacional forman parte del
mismo orden juridico

I El Proyecto de Declaracion sobre los Derechos de los Pueblos Autéctonos,
La Base Filoséfica de la Educacion Bilingue

En la misma forma en que el derecho internacional ha evolucionado y ha abarcado el
concepto referente a la proteccion de derechos de personas que tradicionalmente habia
considerado fuera de su alcance tambien se ha producido un movimiento para
reconceptualizar los derechos de los pueblos autoctonos Se ha 1do disipando paulatinamente

'Egon Schweib  The Influence of the Universal Declaration of Human Rights on International and
National Law [La influencia de la Declaracion Universal de Derechos Humanos en el derecho internacional v
nacional] Actuaciones de la 53* Reunion Anual de [a Sociedad Estadounidense de Derecho Internacional 1959

p 222-23

* The Constitution of the Netherlands [La Constitucion de los Paises Bajos] Constitutions of the
Countnes of the World [Constituciones de los paises del mundo] Albert P Blaustein y Gisbert H Flanz
editores Oceana Publications Dobbs Ferry NY 1986




el concepto tradicional segun el cual los pueblos autoctonos constitulan naciones conquistadas
obligadas a aceptar su destino marginal

El Proyecto de Declaracion de la ONU sobre los Derechos de los Pueblos Autoctonos define
los derechos de esos pueblos Dicho Proyecto se sometera a votacion en la Asamblea
General de la ONU en septiembre proximo * El documento no define la relacion existente
entre los pueblos autoctonos y el Estado en que viven, simno que infiere dicha relacion La
inferencia se discierne en el hecho de que el texto del documento da a entender que 1os
pueblos autoctonos tienen derecho a optar por una "doble condicion juridica” o a elegir una
de las opciones correspondientes a las alternativas dispombles para los pueblos
descolomizados En lo referente a la "doble condicion juridica”, la Declaracion protege
explicitamente a los pueblos autoctonos contra la discriminacion y la desigualdad respecto de
los pueblos dominantes, pero reconoce simultaneamente el singular derecho que ostentan
aquellos a mantener dominio de su propia 1dentidad, de su territorio, de sus recursos de su
organizacion politica de su economia de sus sistemas juridico y educativo, de su idioma, de
su religion y de su cultura (v g , artes musica, danzas, trajes tipicos, regimen alimenticio
practicas curativas v costumbres sociales) *

Estos derechos emanaban de las relaciones que han exisudo a traves de la historia entre los
pueblos autoctonos y los estados en que viven La autoridad inherente que los pueblos
autoctonos nienen sobre su propio destino esta enclavada conceptualmente en su existencia
como entidades autodeterminadas con anterioridad a la organizacion del Estado

I Planes y Cédigos Linguisticos en Otros Paises

Se nos han sefialado algunos excelentes programas educativos organizados por pueblos
autoctonos de Ecuador ® La descripcion de dichos programas nos la suministro la Fundacion
Interamericana de Arlington Virginia mediante los buenos oficios de Charles Kleymeyer
Ph D El Profesor Kleymeyer paso quince anos en Ecuador y esta compenetrado con el
desarrollo de las federaciones indigenas de ese pais las cuales han elaborado sus propios
programas educativos El Movimiento Indigena esta sumamente  adelantado en Ecuador,
donde lleva 20 anos de esfuerzos orgamizativos Un excelente programa elaborado por una
Confederacion de Federaciones en el Amazonas rige 250 escuelas

En el ambito legislativo, Bolivia esta realizando un progreso importante respecto de las
relaciones entre el gobierno y los pueblos autoctonos En consideracion de las politicas
educativas del gobierno una propuesta recientemente elaborada por Antonio Sagrista ST,

3Proyecto de Declaracion de 1a ONU sobre los Derechos de los Pueblos Autoctonos tal como fue
aprobado por los miembros del Grupo de Trabajo sobre los Pueblos Autoctonos en su XI Sesion 1993  Vease
el Anexo A

“Ibid, Parte [ V

SEl Anexo B contiene descripciones de tres programas de educacion bilingue organizados por pueblos
autoctonos

10



ofrece un plan esclarecido para la educacion de los pueblos autoctonos y para sus relaciones
. con el Estado La propuesta se encuentra actualmente bajo la consideracion de la legislatura

boliviana ®

Recomendamos que una delegacion multicultural integrada por representantes de pueblos
autdctonos viaje a Ecuador y a Bolivia a fin de examinar los programas citados

El reconocimiento de los frisios por los Paises Bajos y la formulacién de un plan educativo
que comprende un curso de estudios bilingue podrian servir de modelo a la realidad

mexicana ’

Ademas, el Anexo E contiene informacion (enumerada a continuacion) sobre las politicas
linguisticas codificadas en textos legislativos o propuestas en los paises siguientes

Australia Informacion sobre Aboriginal Australia [Australia autoctona], "The National
Languages and Literacy Institute of Australia A Distinctive Model for Language
Planning and For a Language-in-Education Planning Agency" [Los 1diomas nacionales y
el instituto de alfabetizacion de Australia modelo especial para la planificacion [de la
ensefianza) de idiomas y de un organismo gubernamental para la planificacion del idioma
en la educacion] (Nota EIl programa australiano completo puede obtenerse a traves de
ERIC Clearinghouse on Language and Linguistics)

. Brasil Brazilian Politics on Indigenous Population [La politica brasilefia score la
poblacion autoctona], Bibliografia selecta del Instituto Estival de Linguistica capitulo
pertinente de la Constitucion de la Republica Federativa de Brasil

Canadd Guide to the Charter of Rights and Freedoms [Guia de la carta de derechos y
libertades], Official Languages Act [Ley sobre los idiomas oficiales], Aboriginal
People s Rights and Benetits [Derechos y beneficios de los pueblos autoctonos],
Information on Ontario s Native Languages Policy and Program [Informacion sobre la
politica y el programa de 1diomas autoctonos de Ontario]

Colombia Proyecto de Ley General de Educacion

Europa "The Less Widely Taught Languages of Europe Language Policv Language
Planning, Status Planning” [Los 1diomas europeos menos ensefiados politica linguistica,
planificacion linguistica planificacion de la condicion juridica] (Insumto de Investigacion
Linguistica, Academia de Ciencias de Hungra)

®El Anexo C conuene el Provecto de Ley Titulo I De la Participacion Popular Capitulo I Del
Alcance de la Participacion Popular  Se mncluy~ ademas, un estudio comparativo titulado Ethnicity, Education
and Earmings 1n Bolivia and Guatemala [Las etnias la educacion y los ingresos en Bolivia y Guatemala] por George
Psacharopoulos (Departamento Tecnico Latinoamerica y el Caribe Banco Mundial noviembre de 1992)

. El programa de los Paises Bajos figura en el Anexo D



Nueva Zelanda Information on Indigenous Rights and Bi-Lingual Education in New

. Zealand from Te Putni Kokiri, Wellington [Informacion sobre los derechos de los
pueblos autoctonos y la educacion bilingue en Nueva Zelanda de Te Putm Kokir,
Wellington], Ministerio de Desarrollo Maor1 de Nueva Zelanda

IV Los pueblos autictonos y las etnias en los Estados Unidos

En Estados Unidos, la Oficina de Programas de Educacion para los Pueblos Indigenas,
adscrita a la Direccion de Asuntos Indigenas, esta encargada de las funciones educativas  Su
musion consiste en ofrecer oportunidades educativas de alta calidad que reconozcan las tribus
indigenas y las comunidades autoctonas de Alaska como entidades culturales y
gubernamentales especiales ®

Originalmente la Direccion de Asuntos Indigenas administraba el programa de educacion

~ para los pueblos autoctonos de Estados Umdos como un nstrumento de asimilacion ® En
afos recientes se ha reconocido que esa practica constituye una violacion de la identidad, los
derechos y la cultura indigenas Aunque inicialmente las relactones con los pueblos
indigenas se caracterizaron mas por su pragmatismo que por su esclarecimiento el
reconociumiento del derecho que tienen estos pueblos a conservar su identidad cultural y
etnica ha sido resultado de las intervenciones y contribuciones constructivas de las propias
comumdades autoctonas ‘°

. En 1990 el Congreso reconocio que las politicas estadounidenses respecto de los idiomas de
los pueblos autoctonos han reducido considerablemente el numero de esos 1diomas que han
logrado sobrevivir La Ley sobre los Idiomas de los Pueblos Autoctonos comprometio al
gobierno de Estados Unidos a colaborar con los pueblos autoctonos del pais a fin de
garantizar la supervivencia de sus culturas y sus idiomas Sin embargo la mencionada Ley
solo constituyo una declaracion de la politica gubernamental, pero no condujo a la propuesta
de programas ni a la autorizacion de fondos para la adopcion de iniciativas significativas

En 1992 testimonio presentado ante el Congreso revelo que solo unos 20 de los varios
centenares de idiomas autoctonos originales son hablados por personas de todas las edades
(en contraste con los 1diomas hablados por adultos y ancianos) Este descubrimiento condujo
a la promulgacion en 1992 de una ley perfeccionada sobre los 1diomas de los pueblos
autoctonos La nueva ley establece fundaciones sobre las cuales los pueblos autoctonos
pueden reconstruir su fortaleza economica y su rica diversidad cultural

81994 Fingertip Facts [Datos para consulta rapida 1994], Oficina de Programas Educativos para los
Pueblos Indigenas Washington D C,p 1 Vease el Anexo K

*William C Canbv Jr  Amencan Indian Law [El derecho indigena en Estados Urudos], West Publishing
. Company, St Paul Minnesota 1988 pp 44-45 Vease el Anexo L

Obid p 45



La diversidad etnica y cultural es un hecho de la vida estadounidense  Distintos grupos
caracterizados por una multiplicidad de antecedentes étnicos y culturales han emigrado a este
pais, y sus dentidades han sido preservadas no solo por las comunidades en que se han
congregado, sino por la educacion que tratan de proporcionar a sus hyos a fin de conservar
su identidad

En afios recientes la Direccion de Asuntos Indigenas ha suscrito contratos con tribus
indigenas que permiten a las comunidades locales admunistrar sus propias escuelas La
Admunistracion de Pueblos Autoctonos de Estados Unidos del Departamento de Salud y
Servicios Humanos ha asignado fondos este afio a proyectos que fomentan la supervivencia y
la vitalidad permanente de los 1diomas de los pueblos autoctonos Los proyectos comprenden
la evaluacion de la condicion de los 1diomas, la obtencion de capacitacion v ayuda tecnica y
la elaboracion y ejecucion de programas Los programas pueden incluir la agrupacion de
oradores de diversas edades para facilitar y fomentar la transferencia de conocimientos
linguisticos, la capacitacion de estadounidenses autdctonos para la enseflanza interpretacion y
traduccion de idiomas la elaboracion y diseminacion de materiales impresos v la
compilacion y el analisis de testimonios orales '

V  Modelos de Programas de Educacion Bilingue

Los diversos modelos de programas de educacion bilingue en Estados Unidos se distinguen
por el papel que los 1diomas de los estudiantes autoctonos desempefian en el proceso
educativo Jeanne Rennie de ERIC Clearinghouse on Language and Linguistics describe
toda la gama de programas, la cual comprende cursos de ingles como segundo 1dioma,
programas bilingues tradicionales y bidireccionales y programas regimentados de
mmersion '

Estudios realizados en una diversidad de programas a traves del pais indican que
generalmente los estudiantes necesitan entre cuatro y siete afios para adquinr los
conocimientos linguisticos que les permiten dominar el segundo 1dioma (dependiendo de la
edad de los estudiantes del tpo de programa y del mvel de educacion alcanzado en el 1dioma
principal antes de ingresar en el programa)

Los programas de educacion bilingue mas exitosos (en funcion del progreso academico
logrado por los estudiantes) tienen ciertos elementos comunes alfabetizacion en el 1dioma

'E] Anexo M contiene la Ley sobre los Idiomas de los Pueblos Autoctonos de Estados Unidos de 1992
y el anuncio publicado en el Registro Federal respecto de la ayuda economica para los programas de 1diomas
autoctonos  Se incluyen ademas otros articulos v programas descriptivos de programas de 1diomas autoctonos de
Estados Unidos

2Jeanne Renme ESL and Bilingual Program Models [Modelos de programas de ensefianza de ingles
como segundo 1dioma y de ensefianza bilingue], ERIC Clearinghouse on Language and Linsuistics Digest
sepuembre de 1993 Basado en un articulo contenido en el numero de agosto de 1993 de Streamlined Seminar (Vol
12, No 1), publicado por la Asociacion Nacional de Directores de Escuela Primania Alexandria VA  El Anexo
N contiene copias de este y otros estudios y articulos sobre Ja educacion bilingue publicados por educadores
estadounidenses




materno de los estudiantes, grandes expectativas para los estudiantes que hablan los 1diomas
de los grupos minontarios, programas de capacitacién intensiva del personal, tecnicas
colaborativas de aprendizaje y de interaccion entre los estudiantes, y actividades para
conseguir el apoyo de los padres "

Las comunidades hispanas de Estados Unidos han venido a este pafs procedentes de cast
todos los pafses del hemisferio  Su presencia ha contribuido a la promulgacién de leyes que
establecen alguna forma de educacién bilingue en 24 estados y tres terntorios  Califorma y
Texas han demostrado su liderazgo y adelanto mediante sus programas de educacion
bilingiie El presente informe incluye una breve descripcion de los programas obligatorios
mstituzdos por ambos estados y ofrece, en anexo, documentacion mas ampla al respecto 14

A fin de hacer un aporte mas concreto a sus esfuerzos, tambien hemos anexado matenales
que describen los programas "Two Way Language Development” [Desarrollo linguistico
bidireccional], empleado en la escuela modelo Oyster School de Washington, D C , y
"Partial Immersion" [Inmersion parcial], empleado en la escuela pnmana Key Elementary
School de Arlington, Virginia ¥

Ademas, hemos incluido matenales suministrados por uno de los centros de tormulacion de
politica mas influyentes de Estados Unidos el Centro Thomas Rivera de la Universidad de
Claremont, en el sur de Califorma, que tambien tiene otro centro en la Universidad de
Texas, en Austin '* Henry Cisneros, el actual Secretario de Vivienda y Desarrollo Urbano
de Estados Umdos, es uno de los sindicos del centro  El protesionalismo, la erudicion, la
creatividad y la eficacia politica de sus programas han contribuido a forjar la politica, la
legislacion y la direccion de la educacion bilingue en este pais

V1 Teorias de Planificacion Linguistica

La planificacién linguistica se describe como un arte, mas bien que como una ciencia  Existe
un desacuerdo general sobre ciertas cuestiones fundamentales, tales como la naturaleza y el
proceso de adquisicion del idioma y el etecto de la diversidad linguistica en la estabihidad
social y economica

Bbid , Michael Webb, Multicultural Education 1n Elementary and Secondary Schools” [La educacion
multicultural en las escuelas pnimanas v secundanas], ERIC Cleannghouse on Urban Education Digest No 67,
julio de 1990 Vease en el Anexo O los articulos sobre la educacion multicultural

M1 as legislacion y los programas de educacion bilingiie de California y de Texas se describen en
detalle en el Anexo P

5 Two Way Language Development Programs” [Programas de desarrollo linguistico bidireccional],
ERIC Cleannghouse on Languages and Lingus wcs, Center tor Applied Lingwistics Digest, septiembre de 1990
Véanse en el Anexo Q el articulo sobre la escuela Oyster School y los matenales utilizados en el programa de
esa escuela

18E] Centro Thomas Rivera Un instituto nacional para estudios sobre politicas  Vease ¢l Anexo R
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Dos perspectivas distintas umpulsan el debate sobre el papel desempefiado por la educacion
bilingue El modelo fransitorio sostiene que el objetivo consiste en ayudar a los estudiantes
que hablan los idiomas de los grupos minoritarios a adquirir el idioma dominante con la
mayor rapidez posible, sin inquietarse mucho--o del todo--por ayudar a los milos a conservar
su idioma original Los proponentes del modelo transitorio confieren primera prioridad a la
asumilacion por diversas razones, entre las cuales pueden mencionarse la unificacion de la
identidad cultural y nacional, la falta de recursos economicos y materiales, y el mejoramiento
de la condicion socioeconomica de los nifios que hablan los 1diomas de los grupos
minoritarios Las agrupaciones que tratan de establecer el ingles como 1dioma oficial, tales
como US English y English First, apoyan la adopcion de una enmienda constitucional que
declare el 1ngles 1dioma oficial de Estados Unidos y reduzca los fondos asignados a la
educacion bilingue

Por otra parte los proponentes del modelo de manreninmiento para los programas de
educacion bilingue sostienen que el objetivo principal debe ser ayudar a los estudiantes a
mantener el uso de su propio 1dioma mientras realizan la transicion gradual al 1dioma
dominante Los argumentos adelantados en favor de este modelo incluyen el mejor
desarrollo cognitivo v concepto de s1 mismos de los nifios que hablan los idiomas de los
grupos minoritarios la atenuacion del choque cultural y la reduccion de la discriminacion
por razon del 1dioma La agrupacion English Plus considera que los residentes de Estados
Unidos deben tener la oportunidad de adquirir dominio del ingles, y rambien el de otro
idioma #

VII Informacién Suplementana

El proposito del presente documento no ha sido otro que el de presentar una sintesis de la
educacion bilingue El Anexo adjunto contiene una rica fuente de recursos y de referencias
que establecen una guia mas detallada para la planificacion y comprension de los programas
de educacion bilingue

TVichie Lewelling, Lingwisuc Diversity 1n the United States English Plus and Official English [La
diversidad linguistica en Estados Unidos las agrupaciones "English Plus’ y 'Official English’) ERIC National
Clearinghouse on Literacv Education Digest, diciembre de 1992  Vease el Anexo N

®Marun Trent Chandler Toward a Context-Specific Language Policy for Developing Countries with an
Emphasis on Language-in Education [Hacia una politica linguistica de contexto especifico con enfasis en el 1dioma
en la educacion para paises los en vias de desarrollo], tesis de licenciatura Biola Universitv, mayo de 1992 Vease
el Anexo S
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. LA EDUCACION BILINGUE EN EL ESTADO DE TEXAS

La ley (21 109) del Estado de Texas que se aplica a la ensefianza de 1diomas en las escuelas
publicas reza como sigue

a) El 1dioma basico de instruccidn en todas las escuelas es el mngles

b) La politica de este estado es garantizar el dominio del ingles por todos los estudiantes
de las escuelas, se estipula que puede ofrecerse o permitirse la ensefianza bilingue en
aquellas situaciones en que tal ensefianza sea necesaria para garantizar la adquisicion por
parte de los estudiantes de un nivel razonable de eficacia en el 1dioma ingles de manera
que no resulten destavorecidos en su educacion

El 1dioma utilizado para la ensefianza en el Estado de Texas se define en un subcapitulo
sobre educacion bilingue y programas especiales para la enseflanza de idiomas El Plan
Estatal para la Educacion de Estudiantes con Conocimientos Limitados de Ingles reconoce
que el dominio de los conocimientos basicos del ingles son requisito previo a la participacion
provechosa en el programa educativo del estado Al 1gual que en Califorma los distritos
escolares que uenen una matricula de 20 o mas estudiantes con conocimientos limitados de
ingles en cualquiera de las categorias linguisticas ofrecen un programa destinado a satisfacer
las necesidades de dichos estudiantes

Una ley enmendatoria estipula que "la educacion bilingue o especial y los programas

. especiales para la ensefianza del 1dioma, tal como se definen en la presente ley se emplearan
en las escuelas publicas con el objeto exclusivo de incrementar la capacidad de aprendizaje
de los estudiantes con conocimientos limitados de ingles v de realzar ese idioma”

La educacion bilingue (obligatoria para los estudiantes de kindergarten v de todos los grados
de escuela primaria) es un programa de ensefianza bilingue de horario completo que
comprende el aprendizaje de conocimientos basicos en el 1dioma principal de los estudiantes
con conocimientos limitados de ingles asi como la ensefianza regimentada y gradual de
ingles que conduzca al dominio de ese 1dioma La ensefianza de ingles como segundo 1dioma
(imiciada en los grados posprimarios y continuada exclusivamente en los grados 9 a 12) es
"un programa de instruccion intensiva en ingles impartida por maestros especializados en el
reconocimiento y el manejo de las diferencias linguisticas' Tanto la educacion bilingue
como los cursos de 1ngles como segundo idioma incorporan los aspectos culturales de las
etruas a que pertenecen los estudiantes

Se aprobo un numero himitado de programas pilotos destinados a examinar metodos alternos
de nstruccion en los programas de ensefianza bilingue y los cursos especiales de idiomas
Al final del presente informe se detalla un programa de intercambio de maestros La Junta
Estatal de Educacion promulga las normas y los reglamentos que rigen la emision de
certificados a los maestros de educacion bilingue y de ingles como segundo 1dioma

La clasificacion de estudiante con conocimientos limitados de ingles se emplea en los casos
. en que (1) la capacidad del estudiante es tan limitada que impide Ia utilizacion de los
procedimientos de evaluacion, (2) la calificacion obtemida por el estudiante en el examen de



ingles es inferior al nivel aceptable definido por la Oficina Central de Educacion, o (3) la
calificaci6n obtenuda por el estudiante en el examen de su idioma principal es superior a la
obteuda en el examen de ingles Pueden tomarse en consideracion otros factores, tales como
los resultados de las evaluaciones realizadas por los maestros, la opinion de los padres y las
entrevistas con los estudiantes

Por otra parte, el distrito escolar no puede negarse a impartir mstruccion a un estudiante en
un :dioma que no sea ingles unicamente porque dicho estudiantes sufra de alguna
incapacidad Ademas un numero determinado de estudiantes cuyos conocumientos de ingles
no sean limitados podra participar en los programas de educacion bilingue con el
consentimiento de sus padres

El cumplimiento de las normas que rigen la educacion bilingue se supervisa mediante
inspecciones locales realizadas cada tres afios Los aspectos supervisados comprenden el
contenido, la estructura v la cobertura de los programas los procedimientos de identificacion
y clasificacion, el personal, los materiales de ensefianza y de examenes, la reclasificacion de
los estudiantes en clases impartidas exclusivamente en ngles 0 su reintegracion a programas
bilingues o de ensenanza especial del idioma, y las actividades del comite de evaluacion de
los conocimientos hinguisticos El comite debera estar mntegrado por lo menos por un
educador profesional de ensefianza bilingue un educador profesional de ensefianza
transitoria el padre de un estudiante con conocimientos limitados de ingles y un
adminmistrador de un centro docente  El comuite es responsable de examuinar la clasificacion v
el progreso realizado por cada estudiante con conocimientos limitados de ingles

PROGRAMA PILOTO DE COOPERACION INTERNACIONAL

El Ministerio de Educacion y Ciencias de Espania y la Otficina de Educacion de Texas
convinieron en un Memorandum de Entendimiento cuyo objeto es fomentar la educacion
bilingue v bicultural Dicho Memorandum reconoce la importancia cultural e historica de la
poblacion de origen hispano de Texas y el valor que entraiian los conocimientos del idioma
espafol

Los dos organismos colaboraran en el asesoramiento del personal protesional encargado de
ensefiar espafol, mcluso la preparacion de cursos de estudio y materiales de mvestigacion y
la estructuracion de grupos de trabajo practico El convenio establece el puesto de Consultor
Especial de Espanol en la Educacion Bilingue, asi como programas de ensefianza de espaiiol
en las escuelas publicas del Estados de Texas

La Oficina de Educacion de Texas proporcionara oficinas y recursos materiales e
informativos al Consultor Ademas, la Oficina contratara en Espafia maestros especializados
en educacion bilingue Por otra parte, en colaboracion con la Umversidad de Houston, se
establecera un Centro de Recursos que contendra materiales de enseflanza en espaifiol para el
uso de los maestros de educacion bilingue y de espafiol en el Estado de Texas

Se stituira un Programa Piloto de Estudios Internacionales que se encargara de elaborar un
curso de estudios mtegrado que satisfaga la demanda de un grado profesional conferido por
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el Estado de Texas y por el Ministerio de Educacion y Ciencias de Espafia  Se ofreceran
dianamente tres periodos de ensefianza de espaiiol para los estudiantes muy aprovechados
El Programa cubrira todos los grados de escuela primaria y secundaria

Se ha establecido un programa de reumones encargadas de evaluar la eficacia del
Memorandum y de verificar su ejecucién



LA EDUCACION BILINGUE EN EL ESTADO DE CALIFORNIA

En 1974, en el caso Lau contra Nichols, la Corte Suprema dictamino que el hecho de que la
cudad de San Francisco no ofreciera imstruccion suplementaria de ingles a 1 800 estudiantes
de ascendencia china privaba a dichos estudiantes de la oporturudad de participar en el
programa de educacion publica

En 1976, el Estado de Califormia promuigo una ley (la Ley Chacon-Moscone sobre la
Educacion Bilingue y Bicultural) que dispone que los distritos escolares deben ofrecer a
aquellos estudiantes que hablen los 1diomas de las minorias etnicas, cuyos conoclmientos de
nglés sean limitados, las mismas oportunidades educativas que ofrecen a otros estudiantes
Posteriormente, la ley fue modificada y, en la actualidad los ocho requisitos enumerados a
continuacion definen el proposito de la legislacion sobre la educacion bilingue promulgada
por Califorma para sausfacer las necesidades de los estudiantes con conocimientos limitados
de ingles

1 El objetivo primordial de todos los programas de educacion bilingue es desarrollar el
dominio del ingles en cada mifio en la forma mas eficaz posible

o

El programa debera ofrecer 1gualdad de oportunidades para el progreso academico
incluso 1nstruccion academica en el idioma principal del estudiante siempre que sea
necesaria

3 El programa debera ofrecer refuerzo positivo a la imagen que los estudiantes
participantes tengan de s1 mismos

4 El programa debera fomentar la comprension 1ntercultural

5 Los distritos escolares de California deberan ofrecer oportunidades de aprendizaje
bilingue a cada estudiante con conocimientos limitados de ingles matriculado en las
escuelas publicas

6 Los distritos escolares de California deberan suministrar apoyo economico
suplementario adecuado para ofrecer oportumdades de aprendizaje bilingue a cada
estudiante cuyos conocimientos de ingles sean limitados

7 Los padres de los estudiantes matriculados en los programas de educacion bilingue
tendran derecho, en el momento de la nouficacion micial de matriculacion y al
término de cada semestre subsiguiente a retirar a sus hijos de dichos programas
notificando por escrito al director de la escuela en que esten matriculados

8 Los distritos escolares deberan establecer programas de capacitacion en el empleo
para impartir a 1os miembros actuales y futuros del personal de los programas los
conocimientos bilingues e mnterculturales necesarios para ensefiar a los estudiantes con
conocimientos limitados de ingles en el estado de Califorma



Aunque el objetivo principal de la nstruccion bilingue es desarrollar el dominio del ingles, el
Estado reconoce el valor de la ensefianza en el idioma principal de los estudiantes como
medio de realizar dicho objetivo con mayor rapidez El Estado da por sentado que poseer
una base de conocimientos generales enriquece la gama de conceptos que el estudiante puede
comprender, por consiguiente, la instruccion general (basada en el contemido del materal de
ensefianza) 1mpartida en el idioma principal del estudiante complementa y facilita el
aprendizaje del ingles y la asimilacion de conocimientos

Mediante la combinacion de la ensefianza del 1dioma principal de los estudiantes con clases
suplementarias para la adquisicion de conocimientos de inglés el Estado espera evitar el
bianalfabetismo  Este termino se aplica a la poseston de conocimientos rudimentarios de
lectura y de expresion oral en dos idiomas acompafiados por la ausencia de conocimientos
generales y por la mncapacidad de realizar procesos de razonamiento complejos en cualquiera

de los dos

Por consiguiente, los distritos escolares de Califorma hacen hincapie en dos componentes de
la educacion bilingue la adquisicion de conocimientos de ingles y la instruccion en el 1dioma
principal del estudiante  Los estudiantes con conocimientos himitados de ingles incluso
aquellos que se propone reclasificar dentro de poco tiempo, deben recibir instruccion
adecuada para adquirir conoctmientos de ese idioma Deben mantenerse registros--por
mdividuos y por grupos--de datos relacionados con el progreso realizado por los estudiantes
en el dominio del ingles Cada distrito ha adoptado un curso de estudios para la ensefianza
de ingles que debe tener aplicacion a los diversos niveles de dominio de ese idioma

Cada estudiante con conocimientos limitados de ingles cuya evaluacion demuestre la
necesidad de recibir mstruccion en su idioma principal debera recibir tal mnstruccion  Las
etapas del proceso son las siguientes (1) idenuficacion de aquellos estudiantes con
conocimientos himitados de ingles que necesitan recibir instruccion academica en su 1dioma
principal, tal como lo demuestra la evaluacion detallada de sus conocimientos de ingles v de
su idioma principal (2) imparticion de instruccion academica en las materas basicas en el
idioma principal del estudiante y (3) documentacion del progreso academico realizado por el
estudiante

Existen muchas formas de encaminar la transicion gradual del estudiante desde el programa
de mstruccion en su 1dioma principal hasta el programa de ensefianza general sin necesidad
de interrumprr la ensefianza de las materias academicas Por ejemplo algunas materias que
exigen menos conocimientos de ingles (tales como las ciencias y las matematicas) se ensenan
en ingles, mientras otras materias que exigen conocimientos mas complejos de ingles (tales
como la literatura y las ciencias sociales) se ensefian en el idioma principal del estudiante

Las evaluaciones realizadas demuestran que los conocimientos de ingles de aproximadamente
el 14 por ciento de los cuatro millones de mifios de edad escolar de California son limitados
Esta cifra no comprende los estudiantes que no han sido clasificados como estudiantes con
conocimientos limitados de ingles a pesar de tener dificultades en ese 1dioma, tampoco
comprende los estudiantes que no hablan ingles en sus hogares Los estudiantes
hispanoparlantes representan mas del 75 por ciento del numero total de estudiantes con
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conociumientos hmitados de ingles que hay en California, seguidos por los estudiantes
vietnamitas, filipinos y otros

Con respecto al personal y la capacitacién, debera asignarse un numero adecuado de
maestros preparados a los programas de ensefianza de ingles y de ensefianza en el idioma
principal de los estudiantes Los distritos escolares deberan ofrecer programas de
capacitacion en el empleo que confieran al personal actual y futuro de los programas los
conocimientos de educacion intercultural bilingue necesarios para ensefiar a estudiantes con
conocimientos limitados de ingles

Desde 1984, el numero de maestros bilingues en California ha aumentado de 7 500 a 10 000
s embargo el numero de maestros matriculados en cursos de capacitacion ha aumentado de
5100 a 22 900 Para ser autorizados a ensefiar ingles a los estudiantes con conocimientos
Iimitados de ese 1dioma y a ensenar, ademas, en el 1dioma principal de los estudiantes, los
maestros deben poseer preparacion academica especial en educacion bilingue o someterse a
un proceso de certificacion establecido por el estado Las credenciales referentes al
conocimiento del 1dioma extranjero son suficientes para ensefiar en el idioma principal de los
estudiantes pero no para ensefiar ingles a los estudiantes con conocimientos hmitados de ese

idioma

El cumplimiento de los requisitos de los programas de educacion bilingue se evalua de
acuerdo con cinco categorias Identificacion v Reclasificacion de los Estudiantes, Programa
de Instruccion Personal y Capacitacion, Recursos Basicos y Complementarios y Comuites de
Nouficacion a los Padres v de Asesoramiento

Nota La informacion contenida en el presente resumen ha sido suministrada por la Oficina
de Educacion Bilingue de California, diryjase a Elena Vasquez State of California
Department of Educanon, Bilingual Education Office, P O Box 944272, Sacramento CA
94244-2720
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1056 Thomas Jefferson St NW

ongressional Human Rights Foundation

Master Schedule.
Mexican Parhamentary Delegation

Washington, DC

May 22-25, 1994

Sunday, May 22

Pick-up and Briefing Paul Meek and Pat Krommer

3 50pm Arnval - Senator Silvia Hernandez, British Airways # 217, Dulles Airport

4 09pm Amnval - Deputies Fernando Estrada and Jorge Calderon, UAS 880, Dulles Airport
Program Briefing upon Armnival at Hotel

Hotel Dupont Plaza Hotel, 1500 New Hampshire Ave NW
Tel (202) 483-6000

Monday, May 23

8 30am Paul Meek meet Delegates and Interpreter Michelle Kasuda at Hotel
8 45 Departure from Hotel

9 00 Morton Halpenn, National Secunty Council
17th & G Sts NW Room 393
Contact Kathy tel 456-9241 fax 456-9240

CHRF David Phillips, Paul Meek

1030 Ambassador Canllo Castro, Mexican Ambassador to the OAS
Dr Domingo Acevedo, OAS Mexico specialist
Dr Osvaldo N Kreimer, IACHR, Author of the Draft InterAmerican Declaration
on Indigenous Rights
Mexican Mission to the OAS, 2440 Massachusetts Ave
tel 332-3663 fax 234-0602

CHRF Pat Krommer, Jennifer Deaver

c’ Printed on Recycled Paper

o Washington D C 20007-3813 e TEL (202) 333-1407 e FAX (202) 333-1275
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11 45 Lunch, Filomena’s Restaurant
1063 Wisconsin Ave NW
tel 337-2782

CHRF Pat Krommer, Jennifer Deaver

100 Nancy Ely-Raphel, Deputy Assistant Secretary of State for Human Rughts,
Department of State
2201 C St NW Room 7802
Contact Diane Alexander tel 647-2126 fax 647-9519
CHRF Paul Meek, Pat Krommer
230 Arturo Valenzuela, Deputy Assistant Secretary of State for Mexican Affairs,
InterAmenican Affairs Bureau, Room 6263
Contact Jim Wagner tel 647-9292 fax 647-5752
CHRF Paul Meek, Pat Krommer
415 Staff of Senator Chnis Dodd
444 Russell Senate Office Building
Contact Matt Hersh tel 224-2823 fax 224-1083
CHRF Paul Meek, Pat Krommer
500 Staff of Senator Paul Coverdell
204 Russell Senate Office Building
Contact Mike Dietrich tel 224-3643 fax 228-3783
CHRF Paul Meek, Pat Krommer

6 00 Return to Hotel, Evening free

Tuesday, May 24

8 00 Paul Meek meet Delegates in Hotel Lobby

8 10am Departure from Hotel

8 30 Breakfast with Ambassador Jorge Montano
Mexican Ambassador to the United States
Mexican Embassy, 1911 Pernsylvania Ave NW
Contact Federnico Salas tel 728-1600 fax 728-1772

CHRF David Phillips, Paul Meek



10 00

11 00

11 30

12 15

Mr Chip Rowe, Negotiator of the North American Free Trade Agreement
Office of the US Trade Representative, 600 17th St NW (at F),
Contact Charles Printy tel 395-4866

CHRF Paul Meek

Representative Jim Leach (R-IA)

2186 Rayburn House Office Building
Contact Sarah Morgan tel 224-3643 fax 228-3783
CHRF Paul Meek, Pat Krommer
Representative Howard Berman (D-CA)
2201 Rayburn House Office Building
Contact tel 225-4695 fax 225-5279
CHRF Paul Meek, Pat Krommer
Lunch, The Monocle

107 D St NE

tel 546-4488

CHRF Paul Meek, Pat Krommer, Jennifer Deaver

130pm  Staff of Senate Commuttee on Indian Affairs

2 30

4 00

6 00

485 Russell Senate Office Building
Contact Patnicia Zell tel 224-2251 fax 224-2309

CHRF Pat Krommer, Jennifer Deaver

Senator Daniel Inouye and Members of the Indian Affairs Committee
485 Russell Senate Office Building

CHRF Pat Krommer, Jennifer Deaver

National Democratic Institute
1717 Mass Ave NW, 5th Floor
Contact Matt Dippell tel 328-3136 fax 939-3166

Cocktail Reception 1n honor of the Delegation
Algonquin Room, The Four Seasons Hotel
2800 Pennsylvania Ave



Wednesday, May 25

7 30am Paul Meek meet Delegates in Hotel Lobby
745 Depart Hotel

8 00 Breakfast/Seminar and discussion on upcoming Mexican elections with
election-monitoring and human rights organizations
Bullfeathers Restaurant
410 First St SE
tel 543-5005

CHRF Paul Meek, Pat Krommer, Jennifer Deaver

10 30  Staff of House Foreign Affairs Commuttee
Western Hemisphere Affairs Subcommuttee
2200 Rayburn House Office Building
Contact Milagros Martinez tel 226-7812 fax 225-2029

CHRF Paul Meek
11 30 Mark Schneider, Assistant Administrator, Office of Latin America and Canbbean,
US Agency for International Development
2201 C St NW Room 45292
Contact Marlene/Sheree tel 647-9108 fax 647-9671
CHRF David Phillips, Paul Meek
12 30pm  Lunch, Red Sage Restaurant
605 14th St tel 638-4444
CHRF Paul Meek, Pat Krommer
145 Chuck Meissner, Assistant Secretary for International Economic Policy
International Trade Administration, Department of Commerce
14th & Pennsylvania (use 14th St Main Entrance)
Contact Diane Miller tel 482-0393 fax 482-5865
CHRF Pat Krommer, Jennifer Deaver

230 Return to Hotel, Paul Meek meet everyone with car

300 Departure for Airport
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Users Guide

The Global Democracy Network (GDN) 1s
based on a NovalLink Professional™ (NLP)
information server produced by ResNova
Software, Inc GDN’s features mnclude

Weltcme to the Giobal Democracy Natwork (GDN)! é
The Glabel Democracy Network 1s & free 1nformation and communics 1ons rt ° -
service opereted by the Congressionst Human Rights Foundstion : Local and networked € mall,
Acczss to GDN e free to 1) users .e: * Message fOI'umS,
S
1 you have any questions ebout GDN send e mm] to “Sysop or contect s: ] lee chat Conferences’

@
Cangressionel Human Rights Founds 1on ¢
1056 Thamss Jefferson Street NW ¢
Weshrngton DC 20007 US4

* File libranes,
» AppleSearch™ document retrieval

. system, and
The G obs) Demacracy Netwark uses and supports US Robotics brend ¢

prot.cts E:J * Internet access

Phome 1 202 233 1407 fex | 202 3 3 1275 ¢

GDN supports the NovaTerm™ graphical interface for Macintosh™ users and RIPscript™ for
Windows™ and DOS users These “point-and-click” interfaces provide an easy and intuitive
method for maximuzing the potential of the Global Democracy Network For conyentional
terminal programs, GDN supports ANSI, VT100, and TTY terminal emulations which provide a
command line interface allowing anyone to logon to GDN, regardless of computer type

* NovalLink Professional and NovaTerm are trademarks of ResNova Software, Inc * Macintosh and AppleSearch
are trademarks of Apple Computers Inc  RIPscript is a trademark of TeleGrafix Communications Inc * W indows
1s a trademark of Microsoft Corporation

AcceSS|ng the Global = e Maln Mend %’"—wg‘;
Democracy Network L1 i L1 1 [
E-Mal menu Message File Libraries Conferences AppleSearch
Forums
The Global Democracy Network has B 5% &%
a fuu-t]_me Inteme[ connection Wthh Utihties menu Newscan :?;::::; Se'lee;:l::srscan ManHelp
allows anyone on the Internet to
remotely logon to the system Those D
GUI Terminat ]
famihiar with the telnet protocol can :NProsl’ims @ g

simply telnet to "chrf gdn org "
Alternatively, GDN can be reached
through a direct modem connection by dialing 1-202-965-1418 Termunal emulation programs
should be set to 8 databits, no parity, and 1 stopbit, or 8-N-1 All GDN participants must obtain

The GDN Main Menu as i1t appears in NovaT erm
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an account which can be acquired when logging on for the first time Opening an account allows
each new GDN member to immediately utilize most GDN services New members will be able
to send and receive local e-mail and use the message forums, file libraries, and chat conferences

3o During a user’s first logon to the Global
= ‘ Democracy Network, the user will be

RO

™

Ly or ek

5 - ™ able to open a GDN account by complet-
1ng an on-line application form which
consists of the user’s screen name, real
name, address, and telephone number
After completing the application, new
users will be authorized to use the Global

Democracy Network for up to 60 min-
GDN's Main Menu as 1t appears in RipTerm utes a day

Mihea T IR o b O et B s AT eI b

Using the Global Democracy Network

The appearance of the GDN menus will By e | Pol Meek

depend on whether a command line or .

graphical interface 15 being used In addi- E o1 18 ™ ]
tion, the graphical interfaces will differ ) e i »
depending upon whether RIPTerm or S

NovaTerm 1s being used But, whether £
reached via the Internet or direct modem

connection and with either a graphical or ‘
command line interface, the Global Democ- 2] m%
racy Network 1s extremely easy to use To GDN's Main Menu as it appears with VT100

l
reach the e-maul area, file librares, message terminal emulation

forums, or other GDN services, simply click
the appropriate choice (in a graphical interface) or enter the corresponding command key (in
the command line interface) On-line help 1s available throughout the system

E-Mail

The Global Democracy Network provides two types of e-mail 1) local e-mail which 1s a
system-wide service available to every GDN member, and 2) Networked e-mail which allows e-
mail to be sent to any Internet-accessible e-mail address Most major information services such
as CompuServe, America Online, Prodigy, and MCI Mail have e-mail gateways to the Internet
While every GDN participant 1s able to receive both local and networked e-mail, only users
with the advanced levels of access are able to send networked e-mail (Contact the GDN staff
for information concerning how to obtain higher levels of access )
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The e-mail section of GDN can be reached from the main menu by clicking the e-mail 1con 1n the
graphical interfaces or entering the letter “E” 1n the command line interface A user’s screen
name functions as the user’s GDN e-mail address A membership list 1s available 1n the e-mail
area which can be searched 1n order to find any GDN participant’s screen name In addition, an
option 1s available to send e-mail directly to the GDN system operator (Sysop)

To send e-mail, merely enter the e-mail address, a subject, and the text of the message Partici-
pants using the command line interface will type the message text using the Command Line Text
Editor For a complete list of the Command Line Text Editor Commands, see that part of the
users guide

E-mail Addresses

== Send a Letter

To-[Poul W Tieck A lﬁ Each user’s screen name functions as
Seajoct.JIPN that user’s GDN e-mail address for
T e = G [Fae| local e-mail A networked e-mail
— = address 1s formed by replacing any
spaces 1n a user’s screen name with a
“” and adding “@chrf gdn org”
(without quotation marks) For
instance, user “John Smth” with have
a local e-mail address of “John
Smuth” and a networked e-mail
NovaTerm's text editor address of “John Smuth@chrf gdn org”

{ had 8 question regarding the latest & mes) you sent md

i 5]

All GDN members can receive both local e-mail and networked e-mail When sending e-mail,
the GDN e-mail system will recognize e-mail addresses that contain “@ ’ as networked ad-
dresses Those members without proper levels of access will be unable to send networked e-mail

The GDN e-mail system also allows files to be attached to e-mail messages, creating a conve-
nient method for GDN members to exchange documents

The GDN system will notify users when they logon if they have e-mail waiting After reading e-
mail, the user can reply to, forward, or delete the message

Message Forums

A message forum 1s essentially a public e-mail discussion group Message forums consist of
e-mail messages that all GDN members can read Just as GDN offers both local and networked
e-mail, the system also offers local and networked message forums

Messages 1n local message forums only appear on the GDN system Networked messages,
however, circulate throughout the Internet—possibly reaching more than 100 countries Local
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and networked message forums can be distinguished by their naming conventions Local mes-
sage forums have simple names such as "General Discussion" while networked message forums
have usenet-style names Usenet 1s the system of message forums (properly called "news
groups") used on the Internet The groups have hierarchal names 1n which each level of the
hierarchy 1s separated by periods, such as "soc rights human" or "alt activism "

The message forums are reached by EEmm——————— soc rights humen g g

clicking on "Message Forums" 1n ] .
Sent

the graphical interfaces or entering T s T e
"M" n the Command hne lnterface E Turkey Human Rights Practices 1993 P Sdver@Khba arum org » .1y
Re This tme “Prof McCarthy /Prof Shaw  sera@zuma UUCP (Serdar Argic) g 2
The message forums area contains [B) chiapas Uprising & Future of Class Stru  nyt@blythe og (WY Transfer N 4
Cén Journahsts Expelied From Azerbatj Sdver@Kha arum org 2 - t
SGVCI‘&I fOI’leS ona Val‘lety Of [% How Your Gift is Saving The Armen ans Sdver@Kha aumory g
[% RAN supports Zapatistas please write cls@truffuls 5 ca us (Camere 6 4
lssues Groups are added and E=J Letter From Armenian Human Rights Comms Sdver@Kha a~um org < f !
removed based on member 1nterest E s T T e e
oo GABON 67 die wn appalhing conditi Hilary Nayior onay lor@ige ap c £ 1 6
If you have a suggestion for an g

additional message forum, feel free
to e-mail your suggestion to
"SySOp "

A Message Forum Thread List in NovaTerm

Each message forum contains messages generally related to the topic of that forum In addition,
messages within a forum are arranged 1n "threads” or specific topics For instance within the
"soc rights human" forum there might be a thread on the topic of "Tibet ' and another thread on
the topic of "The Death Sentence " In the graphical interfaces, threads will appear as folders
Clicking on a folder will display a list of the messages 1n the thread Clicking on an individual
message will display the text of the message After reading a message, the user may reply to the
message, or go on to the next message In the command line interface, entering a message
forum displays a list of topic
threads The number of mes-

= g ummn e e R sages 1n each thread 1s indicated
Trim Mlary Tador myierevcapes by a number in a column follow-
Subject GABON: 57 e In appaliing condit ing the subject of each thread

Sext 11 4QPM2/1:1794

P o
g??%?l Rep) Messages are entered or replied

GABON 67 DIE DUERNIGHT IN RPPALLING COMDITIONS (N GABONESE DETENTION CAMP to Wlth [he same text Cdl[OI’S
used by the e-mail system For a
complete list of the commands
used bv the Command Line Text
Editor used by the command line

interface please see that section
The Text of a Message in NovaTerm of the User's Guide

67 delo nees 1n Gabon hove d ed apparently from suffocation after being held
s1th over 200 other detatnees n one cel!l Their deaths cppear o be the
resuit ot best of gross negl gence on the part of ihe Geborese oulhorit es
Rmnesiy Internatl onal 1s call ng on the Gobonese authorities 1o immediately
safequard the health ond we!fore of the remaining deto rees and to set up an
independent and Impartial publ ¢ commission of nquiry to invest gate the
ceaths

The 67 deto nees al! fore gn nationals from West Africa died on 3
February 1994 n the Gros Bouguel Gendarmer e detention cenler in L breviile
the Gobonese capital Rlthough the gov rrment hes announced that & w || be

GDN currently carries over 100 message forums The easiest way to manage such a large number
of areas 1s to take advantage of GDN's "Newscan" feature Using this feature, users can select
those message forums 1 which they are interested and then quickly identify new messages in
those areas during subsequent logons This feature 1s explained later in the Users Guide
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File Libraries

The File Libraries contain files and programs . "E" ur »«:»-—- me e mgw-
that can be downloaded from the GDN e,

system The libraries are organized by topic N
and can be reached by clicking on "File
Libraries" 1n the Main Menu using a graphi-
cal nterface or by entering "F" using the - - e
command line interface Once 1n the File The File Libraries in RIPTerm
Librares area, a user may select any of the

individual libraries and then search for, list, or download the files 1n that area Files can be
downloaded using one of several file transfer protocols Users should choose Z-modem if their
software supports it (Both NovaTerm and RIPTerm can download using z-modem )

Many of the files on the GDN system are compressed 1n order to reduce the space needed to

store them and the time needed to transfer them Whether a file 1s compressed and the type of
compression used can generally be
determined by a three-letter suffix

B (S stote lepartment mamaeay) following the file's name The suffixes
- %» I bkl e [, %)= and the corresponding compression

Filenamne D Yiew N w Only Da e Swize Downloads type are

~HUMANK RIGHTS COUKTRY REPDRTS 274794 N o g

AFGHAKIS TXT 2/4/94 20K 1 %- ° E le —_— szlpTM

Ll
ALBANIA TXT 2/4/5¢ Gk D
¢ > st — Stuffit™ format,

ALGERIA TXT 274794 47K o N

ANDORRA TXT 244794 1€k 0 ¢ Cpt - CompaCt Pro™ format,

ANGOLA TXT 204754 ® o o *gsea— self-extracting archive,

ANTIGUAR TXT a4 1k ° & normally Macintosh files, and

A List of Library Files in NovaTerm ¢ oee— self—extractmg DOS

files or DOS programs
Self-extracting files are files that decompress themselves—no other program 1s required to
decompress them Programs to decompress the other formats on both DOS/Windows and
Macintosh machines are available in the "Utilities" library

Many of the documents stored in the GDN File Libraries are in Digital Paper™ format Digatal
Paper 1s produced by Common Ground™ and can be read by Common Ground viewers which
are freely available in the "Utilities” library Digital paper retains the full formating of a docu-
ment, including fonts and graphics Currently, viewers are available for Macintosh and Windows
computers In addition to allowing a document to be viewed on both DOS/Windows and
Macintosh machines, the Common Ground viewer can print, copy, or export the document's text

*PkZip 1s a trademark of PKWare, Inc  Stuffit 1s a trademark of Aladdin Systems Inc and Raymond Lau
*Compact Pro 1s a trademark of Bill Goodman *Digital Paper and Common Ground are trademarks of NoHands
Software, Inc

va
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Conferences

Conferences allow real-time 1nterac-
tive discussions between GDN mem-
bers The conference area can be

e (T el Sleels mmme ey

Poul Heek

5 % 5L ]_c’hm-

reached from the Main Menu by
clicking "Conferences" in the Graphi-
cal interfaces or entering "C" 1n the
command line interface Once 1n the
conference area, a user can choose

Jeff Steele -

~===  Type ctrl=-C to exit

UESTI T G

o

[T

ral

1]

1o

between public conferences with
multiple participants, a private one-on-

A One-On-One Conference in VT100 Terminal Emulation

one conference with another GDN member, or a one-on-one conference with the Sysop

The public conferences are sort of computerized versions of party line telephones, allowing
several users to participate at once The private conferences, on the other hand, can only take

place between two individuals

@m 1 Poul Meek E===

G reral D scussion

Paul Meek Has there been ony recent ne 5 cbout the situtation in Haiti?

Jeff Steele Yes we received o messoge cbout recent developments about
an hour ogo I 11 foreard 1t to you

Poul Meek O K Thanks

Tyre 7 for belp

=53 Messages entered 1n public confer-
ences are displayed with the user's
name preceding the message's text A
, line divides the scrolling dialogue of
the conference from a text editing
area 1n which a user enters messages
Command line interface users and
RIPTerm users utilize commands

¢ simular to those used 1n the Command

12

kot

Line Text Editor
1&@

A Public Conference as it appears in VT100 Emulation

one part of the screen while the other
user's text appears 1n the other half

AppleSearch

AppleSearch 1s a full-text search system
that allows viewing and retrieving of
documents The AppleSearch area can be
reached from the Main Menu by clicking
"AppleSearch" in the graphical interfaces

During one-on-one conferences, a
split screen 1s displayed to each user
The text typed by one user appears 1n

R AppleSenrch luen sy
Freedom of Expression P -]
@ =
Filename 1 returned out of 17 matches Date Size
* KKk KX canada con 2/24/94 80K |4
kkkk X germany con 2/24/94 138V i
KRXKKXKX m cedoma con /24794 K »
Xkkkk romania con 2/24/94 €N Fec
xRk %kk slovakia cen 2/24/94 K s
% kXX K hungary con 2/24/94 ek |
*EkkKK rights92 pro 2/24/94 1K fe
KKKk KK hongkeng cen 2724794 ssr ¢
kkkkk japan cen 2/24/94 1K
kK kK england bil 2/24/94 1€N
Bk chins can 2424794, LSK k]

Results of an AppleSearch in NovaTerm
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Articie 5 (Freedom of expression)
1) Everyone has the right freeiy to express and to disseminale his opinion

spaech eriling ond p clures ond freely o Inform hiaself from gen rally
occessible sources Freedom of the p ess ond freedon of reporting by rodio

and

motion pictures ore guaranteed There shall be no censorship

(2) These rights are limiled by lhe provisions of the genera] lows the
provisions of fow for the protection of youth and by the right te

irviclabi 11ty of personal honor

€3) Art and science research ond teaching are free Freedom of teaching does
rot cbsolve froa loyaliy to the constitution

Artlcle S {Freedoa of expression)

(1) Harrioge ad fomity enjoy the spec al protection of the stote

(23 Core and wbringing of children ore lhe natural right of the parents and o
duty primarily incumbent on them The stale watiches over the performonce of

this duty

The Text of an Retrieved [tem from AppleSearch in
Novalink

or entering "A" 1n the command line
interface After entering the AppleSearch
area, users can select which sources they
wish to search Choosing "All Libraries”
will allow all document libraries to be
searched, "U S State Department”
searches only the U S State Depai tinent
1993 Country Reports on Human Rights,
and so on

Users will then be asked to enter a word
or phrase for which to search Phrases

can be 1n plain English such as, "Which constitutions mention women's rights?" or merely key
words such as "constitutions women rights " In addition, AppleSearch supports Boolean searches
such as "women AND rights" or "women ADJ nights" (ADJ=adjacent to)

Once a search 1s completed, a list of documents matching the search criteria 1s presented with the
best matches at the top of the list The user can then elect to view or retrieve any of the docu-

ments

Newscan, Personal
Newscan, and Select
Newscan Areas

These three options are available at the Main
Menu and 1n other menus lower in the menu
hierarchy Select Newscan Areas allows a
user to select areas to scan for new entries
Newscan scans the areas selected by Select

B New ltems B ¢

3 . s
m Slatus Looking for new Wems

-
Name Type Date Count
Ractrvsm M ssage Forum 3716754 kAl
alt awctivism d M ssage Fo um 3/16/94 B4 =
At actiismn death-penalty M ssage Fo um /16794 65 £
Al sulture.as gentna Message Fo um 2/15/94 4 ¢
alt culture sustrian Message Fo um 3/15/94 34 :
alt cutture wdonesia Messag F rum 3/16/594 49
alouture kerals Message Forum INe/94 128 s
alt cutture somatha Mes age Forum 3715794 15 :
st current—e ents bos 2 Messag Fo um 3/16/94 28 :
alt.ourrent—e ents hattr Message Fo um 3/16/94 8
aHourrent—events russu Message Forum 3/16/94 60 E
Al ourrent-eyents somaha Mess ge Forum 3716754 & gﬂ

Newscan in NovaTerm

1 Lookng for forums and hibraries

Choose Subscriptions ===

£h=drd Name Type AppleSearch
\/ General Discussion Message Forum £
\" alt activism Message Forum 2‘:;
\/ alt activism & M ssage Forum “
\/ alt activism geath penalty Message Forum FMawmbelp
’/ aH culture arge tna Me sage Fo um
J aH eulture st an Message Forum .
v 21t culture vdonesia Message Forum | °
J al culture kerala Message Fo um |
\/ alt cultu esorata Message Forum
\g’ alt current-e ents bosnua Message Forum _»;:’_
J alt current-s ents ha & Message Forum |8
J alt curren ~e ents russia Message Forum @

Select Newscan Areas in NovaTerm

Newscan Areas for forum articles or library
files that have been added to the system since
the previous logon Personal Newscan scans
areas for new messages to the particular user

Newscan operates 1n a hierarchal manner,
meanng that a newscan conducted at the Main
Menu can search all message forums and file
libraries A Newscan conducted from the
"Message Forums" menu can only search the
message forums

y
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Command Line Text Editor Commands

These commands are used by the ANSI, VT100, and TTY termunal emulations which provide
command line interfaces

All Command Line Text Editor Commands must be preceded by a period (" ") The commands

are as follows

Abort

Save

Edit Lines

Delete Lines

Find/Replace Text

Insert Lines

Exit Insert Mode

List (with line numbers)

Read (without line numbers)
Move line range to another place
Copy line range to another place

AEEICX-mymu

Control-C can be used to cancel many operations

To specify line ranges, provide a list of line ranges separated by commas A line range can be a
single line number such as "9", a range of line numbers such as "9-12", a range with an upper
bound such as "-5", a range with a lower bound such as "12-", or the entire file "-"

Conference Commands

These commands are used by the ANSI, VT100, and TTY termunal emulations which provide
command line interfaces

1Imnon

All conference commands must be preceded by a period (" ") The commands are as follows

Interrupt your typing enable on/off
Quit conference

?  Help

L. Listusers in conference
P  Pnvate chat with a user
B  Send bulletin to user

R Roll dice

E  Echo typing on/off

I

Q



Tie Gronar, Divoceacy Nerwork

The Global Democracy Network
(GDN) Gopher Server 1s operat-
ing to provide Internet users with
a convenient method of accessing
the Global Democracy Network

The GDN Gopher 1s located on
the "International Organizations"
menu below "Other Gopher and
Information Servers” on the
Home Gopher Server at the
University of Minnesota

Gopher Server

TEY

iI
L=

EE;'E (JAdem Curry s Music Server (Gopher)
E%E [ Association for Computing Machinery (ACM)
[3CALI - The Center for Computer-Assisted Lega!l Instruction
E:E'E @ (3Chometrnic Society Economic History Server
(MElectromc Frontier Foundation (EFF) Gopher

B%Q [(DEnviroGopher The Envirolink Network

18 ®(JFood and Agriculture Orgsanization of the UN (FAQ)
[ Global Democrecy Network
P @ B & ([ Greenpeace Gopher
1 '@ (JIEEE Computer Society
% (JIFLA - Int Federstion of Librery Associations and Institution
B (institute for Giobal Communications

k

Ponkimaihs ]

- Homs Gophst Serpes {
— F*het Gopher and {nformation Se1ysis 1
(= T International Orgamzations =g

§= B Internet Gopher ©1991-1994 University of Minnesota
B [§®[3AJCU Gopher {Jesuit Mission and ldentity)

[T 3

{HE

Gopher directly to GDN at =L
gopher gdn org
- : BOD IS ¥S ! - The GDN Gopher pro-
EF‘ =N 1!Tm[;lf(){?l:t;lQ[lrek;ri‘:)}t:n;t:y Network EE| vides access to all GDN
E{'ﬁ; [¥]  internet Gopher ©1991-1994 Umversity of Minnesota files and the GDN
- Search All Libraries - AppleSearch full text

i Search CSCE
[} Search Fourth World

o] {("}Search CHRF Documents

i 2 D) About CDA
| @ @ @ © (QCHRF Documents

@ (QHumesn Rights Reports
B (Lews and Conventions

B (Misc
B (3Releted Gopher Servers

B (QRethinking Bretton Woods
B [3US Siste Department

el {71Sesrch Humen Rights Reports
(L) (F1Sesrch Lews end Conventions
{7}Search US State Department
{Fisesrch Country Reports on Human Rights

{ZiSearch Multilsterals Project

B [JReport on Israeli Settlements

S

‘ﬁ @ [ Comnussion on Security and Cooperation 1n Europe
@ |®(3Fourth World Documentation Project
'@ © B Global Democracy Network (GDN)

<] |

search and document
retrieval system

In addition, the GDN
Gopher points to many
other related Gopher
servers such as those of
the U S Agency for Inter-
national Development
(USAID), the United
Nations, and the World
Bank, making 1t a conve-
nient jumping off point for
"surfing the Internet "



Report on Technical Assessment in Mexico
Tuesday July 12

Teresita Gomez de Leon and Norma Saeb
Human Rights Commussion of the Federal District

This commussion logs reports of human rights violations mn the Federal District (Mexico
City and environs) A sophisticated database system 1s used to track cases and actions
taken on those cases The Commission 1s very interested in obtaming Internet access
and utilizing GDN I recommended that they get in touch with PixelNet in order to
obtain an account The Commuission has modern computer equipment and a computer
literate staff

Lic Pedro Ulises Carranza
Techrucal Secretary of the Commuission of Science and Technolgy
Assembly of Representatives of the Federal District

The Assembly of Representatives of the Federal District in the governing body of
Mexico City and 1ts environs — an area designated the Federal District and which 1s not
part of any state The staff of the Commuission of Science and Technology, which 1s the
Assembly’s information office, 1s very interested in better utilizing computers and
computer networks mn 1ts work However, the staff faces many hurdles In additon to
the normal problems of lack of funds and equipment, the commussion 1s not allowed to
keep staff members longer than three years This means that any training of the current
staff would be essentially wasted Mr Carranza’s boss 1s currently running for the
House of Representatives Therefore, in a few months, he may be 1 a better position to
pursue linking to GDN The staff recommended that we review the situation of the
Assembly 1 December after the new Representatives have been elected and are in
place

Carole De Swan and Patricia Fernandez
Mexican Academy of Human Rights

The Academy produces reports on 1ssues related to human rights and democracy in
Mexico The Academy 1s well equiped with 486-based computers and a computer
literate staff The Academy 1s very eager to utilize the Internet and has much
computerized data that 1t would like to make available electronically I suggested that
they get in touch with PixelNet and PROFMEXIS I think the best match 1s with
PROFMEXIS



Wednesday July 13

Lic Virgihio Arnas
Legislative Information Center
Senate

Thus center functions as the mnformation office for the Mexcan Senate, but also provides
information for House and State Assemblies The Center 1s at a separate location from
the Senate and the two locations are currently not networked There are plans to
connect a reference room 1n the Senate to the computers in the Center The Center has
two large IBM mainframe computers on which they operate several databases One
database 1s a compilation of summaries of articles from the daily newspapers These
summaries are organized by subject and can be retrieved easily Another database
contains the speeches of the President A third database contamns the laws of Mexico
including the full text and the legislative hustory of the law The Center only offers very
controlled access to its databases, but seemed somewhat open to allowing wider
networked access

Lic Dulce Mara Liahute
Information Center
House of Representatives

The House of Representatives has recently moved into a new building The
Representatives have access to modern computers and a sophisticated local area
network The Information Center has produced a large number of CD-ROMs, one of
which contains the text of documents relating to Mexico’s forign affairs Another CD
contamns the legislation produced by the House and another has the text of debates in
the House Also included on CD 1s a directory of Mexican parliamentarians and
government leaders The Information Center has an Interent connection obtained
through UNAM We used this connection to access GDN The House 1s exploring
making information available via the Internet

Thursday July 14

Francisco Marmolejo and Arturo Grunstemn
PROFMEX -- Consortium for Research on Mexico

PROFMEX 1s a consortium of American and Mexican professors who specialize on
Mexican politics The organization operates a computer information service called
PROFMEXIS This Internet-accessible service provides a Gopher, discussion forums,
and other services Local dialup access 1s available in Mexico City through UNAM
One proposal for a project offered by PROFMEXIS was a joint mailing to the Mexican
Parliamentarians by CHRF and PROFMEXIS to encourage the parliamentarians to use
the Internet PROFMEXIS would arrange accounts for the MPs on the PROFMEXIS
system Through PROFMEXIS, the MPs could access GDN Another proposal was for
informational/demonstration sessions forthe MPs and training programs

l{(:



Address

800-9500

930-1000

1005 - 11 00

. 1100 - 12 00

1200 - 12 15

1215 - 1300

1300 - 14 00
1400 - 16 00

16 00 - 16 45

16 45 - 17 30

17 30 - 18 30

U pngressional Human Rights Foundation

Roundtable on the Mexican Electoral Process

(July 30th, 1994)

Fundaci6n Nuecva Sociedad Rural
Alfonso Esparza Oteo 144, piso 6 (entre Jaime Nuné y Ricardo Castro), Col
Guadelupe Inn, CP 01020

Electoral List

Carlos Almada (Director of the Voters' Federal Register)

Ignacio Méndez (Coordinator of the Technical Council for the Electoral Lists)
Welcome address by Silvia Hermnédndez and Paul Meek (moderator)

Electoral Reform

Jorge Alcocer (Director of "Voz y voto" magazine)

Jose Woldemberg (Citizen Councilor of the Federal Electoral Institute, FEI)
Discussion

Coffee Break

Pollsters
Adnan Villegas (Covarrubias y Asociados, SC)

Discussion
Lunch

Media
Santiago Creel (Citizen Councilor of FEI)

Discussion

Collective Panel

1056 Thomas Jefferson St, NW e« Washington, D C 20007-3813 e TEL (202) 333-1407 « FAX (202) 333-1275
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@ongressional Auman Rights Foundation

Roundtable on Electoral Reform 1n Mexico
July 30, 1994
Mexico City, Mexico

PARTICIPANTS

Mexico (hosts)

Senator Silvia Hernandez (PRI) - Chair of the Human Rights Commuttee, Foreign Affairs
Deputy Jorge Calderon Salazar (PRD)* - Professor of Economics Has served on o1l and
water commussions Has also served as Director of an NGO Enlaca, A C dealing with
international cooperation and development

Deputy Fernando Estrada Samano (PAN) - Serves on commussions of Exterior Relations,
Human Rights, Education

Canada

Senator Raynell Andreychuk - Former Canadian Representative to the UN Human Rights
Commussion

John R English, MP - Parliamentary Secretary to the Minister of Intergovernmental Affairs
and to the President of the Privy Council

Keith Martin, MP - A medical doctor, he chairs the Health and Welfare Comnuttee and will
be sitting on the Intermational Trade Commuttee and the Foreign Affairs Commuttee (Africa
and Middle East Affairs)

United States

Rep Howard L Berman (D) California Serves on the following comnuttees Budget,
Foreign Affairs, Judiciary

Rep George Miller (D) California Serves as Chairman of the Natural Resources Committee
and 1s a member of the Education and Labor Commuttee

*Deputy Ennique Rincon Gallardo (PRD) substituted at the roundtable discussion for Deputy
Jorge Calderon Salazar, who was called away the day of the event

1056 Thomas Jefferson St NW « Washington, D C 20007-3813 « TEL (202) 333-1407 « FAX (202) 333-1275

G Printed on Recycied Paper L«( Q



SILVIA HERNANDEZ
CURRICULUM VITAE

PERSONAL DATA

PLACE AND DATE OF BIRTH QUERETARO, QRO , MEXICO, SEPTEMBER 12th,
1948

ACADEMIC BACKGROUND

B A NATIONAL UNIVERSITY OF MEXICO (UNAM)
MAJOR POLITICAL SCIENCES AND PUDBLIC ADMINISTRATION

M A THE LONDON SCHOOL OF ECONOMICS AND POLITICAL SCIENCES,
ENGLAND

MAJOR PUBLIC ADMINISTRATION

PUBLIC POSITIONS
GENERAL DIRECTOR, NATIONAL INSTITUTE FOR YOUTH AFFAIRS, 1977

GENERAL DIRECTOR, NATIONAL COUNCIL OF RESOURCES FOR ATTENTION TO
YOUTH AFFAIRS, 1977 - 1981

POLITICAL POSITIONS

DIPUTADA FEDERAL (1876) PRI
CHAIRMAN OF THE COMPLAINTS AND PUBLIC ATTENTION COMMISSION,
CAMARA DE DIPUTADOS

CHAIRPERSON OF THE PLANNING AND MANAGEMENT COMMISSION OF THE
CAMARA DE DIPUTADOS

SENATOR (1982 - 1988)
(QUERETARQ STATE)

CHAIRPERSON OF THE DISARMAMENT COMMITTEE, A DIVISION OF THE
FOREIGN AFFAIRS COMMISSION

SENATOR (1991 1997)
(QUERETARO STATE)

PRESIDENT OF THE HUMAN RIGHTS COMMISSION AT THL SENATE



INTERNATIONAL PARLIAMENTARIANS ACTIVITIES

PRESIDENT OF THE LATIN AMERICA SECTION OF "PARLIAMENTARIANS FOR
GLOBAL AGTION" (1983 - 1988)

INTERNATIONAL PRESIDENT OF “WORLD WOMEN PARLIAMENTARIANS FOR
PEACE" (1987-1988)

INTERNATIONAL PRESIDENT OF “PARUAMENTARIANSE FOR GLOBAL ACTION®
(1992 -TO DATE)

PARTY POSITIONS, REVOLUTIONARY INGTITUTIONAL PARTY, (P R.1)

ORGANIZATION SECRETARY OF THE NATIONAL EXECUTIVE COMMITTEE (16881 -
1982)

STATE DELEGATE OF THE NATIONAL EXECUTIVE COMMITTEE (1985)

SECRETARY OF THE POLITICAL ASSCCIATIONS COORDINATING BOARD OF THE
NATIONAL EXECUTIVE COMMITTE (AUG-DEC 1988)

GENERAL SECRETARY OF THE NATIONAL CONFEDERATION OF PEOPLE'S
ORGANIZATIONS (CN O P) (DEC - 1988, SEP - 1990) POPULAR SECTOR PRI

GENERAL SECRECTARY OF UNE (POPULAR SECTOR, PR 1)
(SEP 1980 - FEBR -1993)

ADVISOR TO THE PRESIDENTIAL CANDIDATE FROM THE PRI, UC LUIS
DONALDO COLOSIO MURRIETA  (DEC 1993 - MARCH, 1994)

PROFFESSIONAL ASSCCIATIONS

ASSOGIATION OF PCUTICAL SCIENCES AND PUBLIC ADMINITRATION
GRADUATES (MEXICO)

MEXICO, D F MARCH, 1684



CURRLCIT UM VITAK

Diputado Fedv:al Jorge A. Culderdn Salazar Grupo Parlawmentario
del Partido de la Reveoluc:idn Demncratica- i

Hexlcano, ecasade, 44 afox, Hecrefario de la Cumiszi1dn (s
Pregupuesto de 1la Céwara ¢ Diputadea del Congredos de' la
Unidén. Teléfono de of-t Lna 7/8h-40 52, fax 794-40-%0 Mexlco, D.F , NAx1iLn

Bcunomista, Universidad Hacional Autonvma de Haxtco, Pasgr?du
en Ciecncius Sociales, bLncualu de Allos E tudios en Clendias
Sociales, Paris, Fizncia

De 1B78-1881, DProfaecor Investigader Titular de la Faculiad
de Ecconoanfa, Universidad Hacional Auldnoma de Méxlco. Profesor
de la Mucatrfa en Dasarrollo Rural de lu Hmiversidad Autdnons
Met#ropolitana, Xé&xico, Disirito Federal Premia Nacional
da EBeconomia Agricocla, MNexico 198§, Brofeaor Haealria
an De¢oarrcelle Rural da l1a Universidad Aultdnoma de Chapingo
de 1979 2 1981.

Asoesoer de la Sepcrgtarfia de Recuprsos Hidriuliroa, Méxiro,
1971-1972, de la Comisi1dn de Aguag del Valle de MNéxicn,
1977-1978, dal Conwajo Naclonal de Caencla ¥y Tecnologia,
(Comiaidn para elaborar el Czpitulo Tecnoldgrun del Plan
Nacieonal de Nesarrol]le Haclional 1982}, del (Ceantro d¢ Estudioa
Higtdricos d4el Agrarfeno en Wéxico, Secretaria de 1la Reforma
Agrar:ia le85-1%9a/.

Coamultor internacional de 1a Orgenizacidn de las Naciones
Unidmm para la Agraiocultura y la Alimentacldn (FAD) & da
1a Comi3rén EconSmlea para Amérlca Latioa, (CBPAI), an el
Programa dc Capacaitacisdn de Recuracsx Numancs de Alta Nivel
13489-1880.

Asoxopr-Direoctor de "Enlaca, A € %, organizmo no pgubernamentwl
dn Ooepecacldn Internacivnal para el Uewmrrollo 198Y—-19%1.

Autor de canco laibras sachee desarrollo ecunowaco ¥ desarrollo
rural: “Estede, Reforma Agraria y Aulogestidén Campemana®,
DUHAM. MExico, 1988, Wagsiculetusru, Iudustrializageldn y Autogec

tidén Cawpasina , CEHANM, KéxsvLu, 1887 "Reforma Agraria
Y Colectivizacidén EBEjidal en MNé&xico“, UAa3, méxico 1930.
YNExico, Crwmxzs y Dependencaa” Ealace, México, 1991.
"El Tratado de Libre GCumercio y el Desarrclla Rural®, CEMOS,
México, 1942, Coautor de Uieg libroa y {wvordinador Génazral
da dos obrac colectivas Autor de diverxoy extudios ¥y ensuyos
gabre aconomia, agricultura y Tratado J2Arilateral de Labre
Comercio, publicadas @n revistas aspecralizadas-. Conferencisie
y Profesor ainvitads en diverinas uUnivcisirdades de Nexico
¥ dm)l sxtranjara.
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de Lifuea ton, Jus, 1919, (oquton Dewa tucia para lu Jusdiia en la fiheriad, PAN, 1990
Acudesisias, astctanione 3 wrrdedes seGuaio y asouatdo, Avaciauda o Protusarey ded
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Saskatchewan Provincial court JUDGE,
Regina, Saskatchewan

~ In Criminal Court, 1976 ~ 1877

- Family and Juvenile Division,
1977 ~ 1987

1985 - 1987
Assoclated Deputy Minister of Social
Services, Saskatchewan

i987 - 1990

- High Commissioner to Xenya

High commissioner to Uganda

Ambasgador to Somalia

Avbassador to Comores Islands

Canadian Permanent Representative to

United Nations Environmental Programme

~ Canadlan Permanent Representative to
United Nations Centre for Human
Settlement (HABITAT)

1988 to present
- Canadian Permanent Representative to
United Natlons Human Rights Commission

1990 to pe€sent /773
~ Ambassador to Portugal

1988

=~ Canadian Representative to Milan
Eurcopean Human Rights Conference

1990

- Invited as legal expert to First Human
Rights Conference in Ukraine of United
Nations Human Rights Centre

1592
- Member - International Council of
Environmental Law (rirst Canadian)

19495 .
Appoi s 7D To THE SEATE
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A Listing of soma COMMUNITY SERVICE - (Not a complete list)
University of Regina:

Chancellor, June 1877 to June 1583

Chairperson of Senate, 1977 - 1983

Nember of Senate, 1983 to present

Member of Board of Governors, 1877 - 1983

Member of Task Forca of the University of

Regina - to set aims and goals for the new

University, 1975

— Member, Academic Appointments Committes,
1977 = 1983

~ Member, Honorary Degrees Committee,

1877 ~ 1983

Young Men’s christian Assoclation:

~ International Vice-President of the World
Alllance, 1977 - 1981

- Chairperson International Human Rights
Compizsion of Y M C.A., 19878 ~ 1881

~ National President of ¥ M.C A of Canada,
1975 =~ 1977

~ National Vice-Preslident of Y M C & of
Canada, 1975 ~ 1877

- Youth Member Natlonal council of Y.M C A.
of Canada, October 1872 - 1974

~ Chairperson of Canadian Delegation to Soviet
Union with respect to sports activities,
1874

-~ Moose Jaw Y M C.A, - YW C A,
Board Member, Chairpersocn of constitution,
Personnel Endowment and World & Development
Committees, 1967 - 1974
Vice-Fresident, 1971 - 1972

KATIMAVIX:
{Program for Young Capadiang):
- National Board and Executive Member
1877 - 1985
-~ Chairperson, 1983 - 1985

National Advigory Council on Voluntary Actlon to Secretary of

- Chairperson of Advisory Council, 1974 - 1977
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canada World Youth-
- Chairperson, Board of Directors, 1979 ~ 1983

-~ Vice~Chairperson, 1%76 - 1979
~ Board and Executive Member, 1376 - 1985

Canadian Journal of Family Law:
~ Member, Advisory Board, 1978 - 1985

Canadlan Assoclqtion of Provincial Court Judges,
Faplly & Juyvenile Commjttee.

- Saskatchewan representative, 1380 - 1985

Canadian olymplc Associatlon.

- Member of Governing Body, 1981 -~ 1984

~ Honorary Patron, February 13877 to present

- Natlonal Member of Exacutive and Board of
Directors Member, 1982 ~ 1987

- National Chairperson - Leadership and
Development Committee, 1982 - 1987

- Co- u .

- President, 1983 — 1985
- Board Member, 1979 ~ 1985

The Family Services Bureau - Regina:

~ Board Member, 1578 -~ 1985
~ Chairperson, 1982 - 1984

Blg Sisters’ Asgociation -~ Regina:
- Honorary Patron, 1978 -~ 1987

X.H.C.A, OF CANADA

~ National Board Member, 1973 - 1977
- Local Board Membelr — Moose Jaw, 1967 -~ 1977
-~ Member, Regina Y W C.A.

The canadian Hemophllla Soclety:
- Member, National Advisory Council, 1980~ 1987

4
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Canadlap capcer Socjlety:

-~ Nember, Board of Directors, Moose Jaw,
1973 - 1976
~ Merber, Board of Plrectors, Regina
1980 - 1987
- Member, Provincial Board of Directors,
1982 -~ 19284
- Chalrperson -~ Provincial Wills and Bequests
Committee, 1983 - 1987

-~ Reviewing Administrative Decisions of
Department of Soclal Services on Adoption,
Foster care, Access to Permanent Ward, etc.)
Chalrperson, 1977 - 1985

- Member, Advisory Board, 1980 - 1985
Federatlion Against child Abuse

- National Board Member, 1982 =~ 1987
Ukralning Business & Professional club of Realna

Exacutive Member, 1977 - 1987
-~ President, 1983 - 1984

C.B,¢, Arts Selection Committee:

-~ Prairie Region - Chairperson, 1982 -~ 1983
HMerici Centre.

~ Member, Advisory Committee

~ (Centre for voluntary intervention with

teen mothers and their infants), 1981 - 1985
ervic ot

- Member, Advisory Cormittee, 1983 -~ 1985
Regina Native Women's Centre:

-~ Advisor & Patron, 1982 - 1585
International counclil on Seocial Welfare:

~ Rational Board Membar, 1982 - 1384



N,G.Q. Conference of the ’80s.

- Chairperson of First Canadian conference
bringing Non-Governmental International
Agencles together ta discuss their role in
development (sponsored by CIDA),

QOctober 1973

Natlonal Task Force op Juyvenlile Procedures:
- Saskatchewan representative on task force of

Canadian Provincial Judges Association -~
Fanily Section, 1979 - 1991

U.N. Conferenca on Women - Copenhagen:

- Member and participant of N,G.0. Forum,
July 18480

CXTV - pDecada of the Family:
~ Member of Advisory Committee, 1981 - 1987
HABITAT ~ Canadian Participation Group:

- National Member of Participation Group,
Human Settlements Conference, 1575 - 13876

() e = NEW ¥

- Canadian Delegate - November 1969

- Vice-President, 1977 - 1978

Saskatchewan Safety Council:

- Board of Directors, 1870 - 15871
University of Saskatchewan Alumni Aszoczation:

- Member of Executlve, 1972 = 1877
Saskatchewan Ceptre for the Arts:

- Member of Executive and Board, 1569 - 1872
Statyg of Women Commliiee.

- 19874 - 1377



Student U.N., Asgsociation:

-~ 1965 —~ 1966
Student Representatlve Council:

- University of Saskatchewan, 1964 - 1966
Sasgkatchewan Regional Council of ¥ .M.C.A.’8.

- Member of Board, 1972 - 1375
Canadian Bar Asgocistion-

- Member - 1967 to present

Sask. section:

- Chairperson - Ailr Law Saction, 1972 - 1977

- Member - Criminal] Law Section, 1872 - 197%
Mooge Jaw Bar Assoclatlon.

~ President, 1969 - 1871
Moose Jaw Chapber of Commerce:

- Member, Board of Directors, 1973 = 1976

e $

~ Member, Executive, 1973 - 1876

canadian Federation of Universify Women.
-~ Member, 1967 - 1977

. Mooge Jaw Coyncil of Women:
~ Vice-President, 1971 - 1974

~ canadian Bar Association

- Capadian Provincial Judges Association

-~ Canadian Criminology & Corrections
Association

- cCanadian Civil Liberties Asscciation

~ Saskatchewan Law Soclety



Toastmasters International - Communication &
Leadership Award, 1981

VANIER ~ outstanding Young Canadian Award,
1975

Centennial Medal, 1977

YWCA Women’s Award, 1983 / &G A

— JHCA - YA i) s & DreTeaCTIon — gy

SPEECHES. WORKSHOPS, LECTURES:

dion10614,
Not listed
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NAME
BORN

OCCUPATION

PRIVATE LIFE

EDUCATION

EMPLOYMENT
HISTORY

COMMUNITY
INVOLVEMENT

JOHN ENGLISH FACT SHEET

John R Enghsh

Plattsville, Ontario
January 26, 1945
Parents Jack and Merle English

M P., Kitchener (elected 1993)
Parliamentary Secretary to the Miruster of Intergovemmental Affairs
and to the President of the Privy Council

Marned to Hilde English, nee Abt, since 1967 They havs ons
son, Jonathon, now 8 years of age

[Hilde English, a lawyer working in Kitchener-Waterloo, is a board
member of the Kitchener-Weterioo Chamber of Commerce, ths
Advocates Society, the Canadian Bar Association, and acts as
fundraising chairperson fot the Grand River Conservation
Foundaton ]

Public Schools In Plattsville Ontano
Waterloo-Oxford High School, Baden, Ontano (Valedictorian)
University of Waterloo, B.A
Harvard Unwversity, MA PhD (1973)
awarded the Woodrow Wilson Fellowship and the
Harvard Graduate Prize Fellowship

Ruhrstahl Huttenwerke (stesl factory), (Hattingen, Germany)
Schneiders, (Ktchener)

Tutor, Harvard Unwversity, 1971

Edttor, Canadian Histonical Review, 1985-8

Department of External Affairs

Dept Chair, University of Waterioo, 1888-91

Director, Centre of Foreign Policy and Federalism, 1281
Dirsctor, International Studies, 1988-91

Various consultant positions mcluding Canada Council, Dept of
External Affarrs, and CB C

Professor of History, University of Waterloo, 1871 - 1993
Author\Lecturer

Speaksr to numerous local groups including Kiwanis, Hotary,
church and seniors clubs

President of Canadian Ihstiute of Internatonal Affars, 1980-1992
President, Kitchensr-Waterloo, branch of ClA, 1882-1985



JUL-86~-1994 14 352 JOHN ENGLISH M P 1 518 579 2484

Board Member, Waterloo Regional Heritage Foundation, 1990-1
Board Member, Kitchener CGitizens Committee, 1989-1990
Numerous other local organzations and national groups
President, Kitchener Provincial Liberal Assoc 1975-1877
President, Kitchener Fedaral Liberal Assoc 1978-1980
President, Kitchener Federal Liberal Assoc 1984-1985

SELECTED PUBLICATIONS

The Worldly Years' The Life of Lester Pearson, 1849-1973
Shadow of Heaven The Biography of Lester Pearson, Volume 1
Canada Since 1945 with Robert Bothwell and kan Drummond
Kitchener_An lliustrated History with Ken McLaughlin

Canada Since 1845 Power, Politics and Provincialism

Robert Borden His Lfe and World

The Decline of Poltics, The Consetvatives and the Party System

P B3
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BIOGRAFPHY

Dr. Keith P Martin was born on April 13, 1960, in London, England. He
is the eldest of five sons,

Dr. Martin attended Neil McNeil High School 1n Toronto, Ontario. In 1982
he gradnated from the University of Toronto with = Bachelor of Science
Degree with Bigh Distinction, He furthered his studies at Toronto, and, in
1986, gradnated as a Medical Doctor. In 1987 he completed hig Internship
at the Royal Jubilee Hospital in Victora, B.C. Dr. Martin is curtently
Heensed at the Royal College of Physicians & Surgeons (Canada). He also
has his National Board of Medical Examiners (U.S.A.) Certification and has
been a member of and heensed with the South African Medical and Dental
Council. He s certified ir both the Advanced Tranma Life Support and
Advanced Cardmac Life Support. During his university training, Dr, Martin
also worked in the following positions: Assistant in the Pathology
Department, Toronto General Hospital; Researcher in the Department of
Biochemustry, University of Toronto; Correction Officer at the Toronto East
Detention Centre, Researcher in toxic environmental substances for the
Ontarlo Provincial Government.

In 1990/1991 Dr. Martin was responsible for organizing a clothing rehef
program for African Refugees that cnabled the people of B.C. to clothe
more than 15,0600 of Africa’s poorest people. In 1986, he was the
representutive to the Professional Assoclation of Residents and Inferns for
the Royal Jubilee Hosprtal, In 1985, Dr, Martin was elected the Senijor
Representative of the University of Teronto Medical School to the Toronto
General Hospital.

From 1987 to 1993, Dr. Marfin practiced a5 an Emergency Room
Physician/General Practitioner in Victoria and Prince George, B.C. In
1986, 1990 and 1991, he provided medical care in a rural bush hospital 1n
Southern Afric, adjacent to the civil war zone m Mozambiquee. On
October 25, 1993, Dr. Martin was clected as the Member of Parliament for
Esquimalt-Juan de Fuca. He s the Chairperson for the Health and
Welfare Committee and will be sitting on the International Trade
Commitice and the Forepn Affairs Committee (Africa and Middle East
Affairs).

TOTAL P &2
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Born Apnl 15, 1941 Los Angales, Calfornia

Education BA 1862 UCLA
LLB 1865, UCLA

Ocgupatlon  Lawyer, admited to Californla bar 1966

Family Congressman Barman and his wife, Janis Gall Berman,
have two daughters, Brinley and Lindsey

Committee Asslgnments and Leadership Positions

Committee on Foreign Affars

% Chalrman Subcommittee on Internatianal Operations

®  Subcommittes on International Secunty, internatonal Organizations, and Human Rights
Commities on the Judiclary

= Subcommittee on Economic and Commerz:lalL.zaw:~

B Subcommittes on Intellectual Pmpa’rty and Judicial Administration

m  Subcommittes on Administralive Law and Gavarnmeht Relations
Commiitee on the Budgst -

Majority At Large Whip P

Legislative Highlights - g

Economy, Jobs Economic Convergloms -
| Auﬁwored grant program ta create pubbc-pm'afé consorila {o manufac‘mra eledtric vehucles ardd advanced
k“énspdr‘catlm systems..
l'ﬁAssembled members of CALSTART a wnsqrbum !ocamd in a former defende prantln Burbank, which will
Z manyfactura elsctnc car parts, build Infréstruciure for“slentnc vehicles and asqemble elactnc buses
g;:‘ CALSTART will eventually créate over 50,000 jobs n (,‘alrfom:a -

Arma Ghittral, Antitetronsm, Foralgrn Affalrs_ - R ‘ s~
FHw LedTight to reducs Internatndl apmé'agles w’rgle at fbe sameﬁma; amhored law to Improve job refrainlisg
for US workers affecled by’ yeduced U.S:‘ar‘msaprd;
®  Authored iaw Imposing sancﬂons on mwmfe;’hnd oompames Ufatg;lr advanoed militaly technology to fran
and Ireq <
Wrote law o require that thePLO  Bnd all support {or terrvism, eXplics‘ﬂy wndemn tem:urlsf attacks end woiks
to end tha Arab boyeott of Israel befbre the PLé’nzmrece;va any{ls gssistance.

ﬁghﬂng Govprnment Waste, Refcrmlng Heatth Insucanca- TR

. W -Auihored False Claints Act Amandmhntﬁrwﬁw hava ;ﬂmady remvered overha)f & biors dol’lars for taxpay~
= s irdm wilistieblower sudse, -t P2
¢ W ;Wrdle legisfabon featuredon 60 Mintles™ tofasfdre ‘Tamediss forAmenoanswrm employerpmwded heauh

o 70
»
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Uport‘nrs gradughon from law school Howard Bémman bggan his career m publlc service wlth ayears work as a
VISTA’VQIunteec From 1967 ualit 1873 he pracliced fw 1n Loz Angeles, specialzing in lsbor reélatiotis. In 1973 he
was elstigd o the Califomia Assembly where he sefved urlil 1982 when he was elected to Congress ®

In his firsf ferm 1 the state 1eg:slatura, then Assemblyman Berman was némed Assembly Majortty !eader the
youngest pa‘san 10 serve in that leadership capacty, He also served a8 Charr of the Assembly Demderatic Caucus
and the Policy Research Management Committes of-the Assembly Polffics i Americs describes his fenure in the
Callfornia Assembly-as that of a master strafegist and negotiator in ong o the Tew legistalive bodres that equals the
Houss i #8 complaxky - \ . -z
Ag a freshman Congrassman Berman was elecied by hig peers to soﬁr\ra as’thalr reprasentaliva on the influsntial
Democratc Stesring and Policy Cdrmnlttee the body thet dévelops Damocratic stratsgies and makes Democratic
commitios osslgrments

. o
L " ey
—~Ze e -

Barman has the rare distmction of serving on three major House Committees simultaneousfy Afready a member of
the Foreign Affalrs Commitee and the Judiciary Commktes he was selectod in the 101t Congress for a seat on the
prestiglous Budget Commitléa He has gained Increasing influence on such Issuss as foreign ald, arms conlio!

antiterrorism human nghts technology policy trada legrsiation copynght legisiation and immigration reform

As Chairman of the Subcommittes on International Oparations, Berman oversaes the operation and bu
State Departmant and the US Information Agency. o dget of the

(N WASHINGTON IN CALIFORNIA
2201 Rayburn Houss Offics Bullding 10200 Sepulveda Bivd #130
Washington, DC 20515 Mission Hills CA 91345

(202) 225-4695 (818) 8910543

BEST AVAILABLE COPY



BIOGRAPHY OF
CONGRESSMAN GEORGE MILLER

U S Representative George Miller, a leading spokesman on
patural resources, children and families, has represented the 7th
Distract of California since 1975.

He was elected Chairman of the Committee on Natural
Resources in 1991. His Committee has jurisdiction over federal
natural resource and envirommental issues including water policy,
o1l, gas and mineral leasing (including offshore oil
development}, Alaska resources, huclear power and waste, national
parke and public lands, wild and scenic river designations,
Native Americans and U.S territories.

Mr, Miller served from 1983~1991 as the first chairman of
the Select Committee on Children, Youth and Families He 1s also
the 3rd ranking menber cof the Committee on Education and Labor,
one of the three House Commititees that will play a key role in
health care reform legislation

George Miller’s long list of legislative achievements
includes California water reform, foster care and adoption
reforms, child care, timber reform, the Women, Infants and
Children (WIC) nutrition program, aid to victims of family
violence, and children’s mental health care. He led the
congresasional investigation inte the March 1989 Alaska oil spill,
and authored major portions of the 1890 oil spill liability law
and secticns of the Energy Policy Act of 1952. George Miller
also was a leading craitic of U S. policy in Central America
throughout the 1980s and early 199%0s.

Congressman Miller was born in Raichmond, California, in 1945
and 1s an attorney. He is married to Cynthia Caccavo Miller, who
1s also a life-long resident of Contra Costa County. They have
two sons, George and Stephen, and one granddaughter.

FOR MORE INFORMATION, CONTACT Daniel Welss
202-225-2095
2205 Rayburn H O.B.
Washingten, DC 20515
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7TH DISTRICT CALIFORNIA
CHAIRMAN
COMMITTEE ON NATURAL RESOURCES
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1096B GOLDSTRE~ 4 A /E JUE
VICTORIA BC

V8B 2Y5

OFFICE (604) 474535

FAX (60«) 47~ 22

Patricia Krommer

&
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AT
HOUSE OF COMMONS ROCM 676
CHANMBRE DES COMMUNES CONFEDERATION BLDG
CANADA HOUSE OF COMIMONS
- OTTAWA ONT
K1A DAS
OFFICE (613) 996-2625
DR KEITHMARTIN MD MP FAX'  (613) 996-0778

ESQUIMALT JUAN DE FUCA

VICTORIA, V9B 2Y5
August 15, 1994

Associate Dairector of the Congressional

Human Rights Foundation

1056 Thomas Jefferson St NW

Washaington, D C USA
20007-3813

Dear Patricia

Thank you very much for allowing me to partake in the Rouna
Table discussion in Mexico City It was wonderful to liaise and
dialogue with the Parliamentarians from all three countries

However i1t was particularly of interest to me to meet you as an
individual who has done so much with their life and who has managed
to acquire an understanding and sympathy for people in some of the
most dire circumstances one can imagine Indeed 1t takes courage
to have accomplished what you have

I look forward to meeting with you again and discussing a
number of saimilar interests from how to insure that essential
Health Care services are covered for all people regardless of
their financial circumstances to determining ways of breaking the
cycle of crime and punishment that continues to plague our society

Take good care of yourself Patricia and I look forward to
seeing you soon God Bless

Sincerely,

Wkt

Dr Keith Martin, M P ,
Esquimalt-Juan de Fuca
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